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PROGRAMACIÓN DE AULA

C’EST LA VIE ! 4
INTRODUCCIÓN

C’EST LA VIE ! recoge las directrices sobre el Bachillerato que figuran en el Capítulo IV del Título I de la Ley Orgánica 2/2006, de 3 de mayo, de Educación, así como en el Real Decreto de estructuras y enseñanzas mínimas del Bachillerato 1467/2007 de 2 de noviembre y sus Anexos I y II.

En sus cuatro niveles, C’EST LA VIE ! contempla los cuatro Bloques en que se agrupan los contenidos para el aprendizaje de la lengua extranjera (Escuchar, hablar y conversar, Leer y escribir, Conocimiento de la lengua, y Aspectos socio-culturales y consciencia intercultural) así como la adquisición y el desarrollo de las Competencias Básicas que en su momento se incluyeron en el currículo de la Educación Secundaria Obligatoria.

C’EST LA VIE! está dirigido a alumnos de Bachillerato: es un método flexible que contempla su diversidad sociocultural, que tiene en cuenta el nivel lingüístico de los alumnos y sus intereses y expectativas. En este sentido, se ha extremado la claridad en la presentación de los contenidos, y también se ha tenido en consideración la propia apariencia de los personajes que aparecen en el método, en una clara voluntad de acercarlos lo más posible a estos alumnos y al mundo que les resulta más familiar. El nivel y los contenidos de C’EST LA VIE ! 4,  lo hacen más aconsejable para alumnos de Segundo Curso, ya que se trata de un método dirigido a adultos y jóvenes con un nivel medio - alto de francés. 
La comunicación es la razón del presente método, primando las competencias generales, lingüísticas o no lingüísticas, las estrategias, capacidades y recursos personales. En sus niveles anteriores, C’EST LA VIE! conduce al estudiante a crear sus propias estrategias de comprensión y de expresión; en C’EST LA VIE 4 se encuentran las características esenciales del método, aunque presenta algunas diferencias importantes que se deben a las características específicas del propio nivel a que se dirige, a las actividades de lenguaje y a las técnicas de trabajo.
El documento base para la descripción del aprendizaje y la enseñanza de las lenguas y la definición de los currículos, es el Marco Europeo Común de Referencia, que ofrece las características siguientes: 

· un desarrollo riguroso de las competencias en el ámbito lingüístico y de las situaciones de comunicación, 

· una progresión escalonada y evaluable en el aula a la vez que individualmente, 

· unos actos de comunicación coherentes con el contexto que se concretan en unos procedimientos adecuados a los objetivos lingüísticos 

· unas estrategias que desarrollan cada una de las cuatro competencias de comunicación, dando la pauta para “aprender a aprender”. Igualmente, facilita actividades y ejercicios de autoevaluación para que el estudiante valore en qué punto se encuentra del aprendizaje.

C’EST LA VIE! 4 contempla “la materia lingüística” requerida en los centros especializados para la preparación a las acreditaciones oficiales, como pueden ser las pruebas para el DELF (Diplôme international d´Études de la Langue Française) B2, según veremos más adelante.

Consideraciones a la hora de elaborar la programación de esta materia en 2º de Bachillerato

En 2º Bachillerato, los alumnos que optan por la asignatura Francés 2º Idioma han estudiado Francés en 1º, y, en su mayoría, han cursado también Francés como segunda lengua durante la ESO, por lo que su nivel de conocimientos  es bastante amplio: el hecho de elegir la materia supone su interés por la misma, al tiempo que querer continuar y en cierto modo culminar un aprendizaje anterior. Pero podríamos encontrar igualmente alumnos con un solo año de Francés cursado en 1º de Bachillerato, principiantes del año anterior interesados en un uso eminentemente práctico del idioma y tal vez menos profundo. El método puede atender a las necesidades de ambos dada su flexibilidad y su posibilidad de adaptación. La edad de los alumnos en este curso –alumnos de diecisiete años en adelante- facilita el desarrollo de unas estrategias propias y unas técnicas de aprendizaje muy distintas y más personales que conducen a otro ritmo de aprovechamiento y a otra progresión.

Hemos dejado en último lugar a los alumnos de Francés 1er idioma, ya que cada vez es menor el número de matrículas en esta asignatura; no obstante, también es aplicable a este nivel:
obviamente en este segundo curso de Bachillerato además de la mayor profundización que ofrece el propio método, será eficaz trabajar periódicamente con los exámenes de Selectividad correspondientes a convocatorias anteriores para preparar la futura prueba de la PAU. 

Enfoque de la DIVERSIDAD

La razón de que el método sea adecuado para tal diversidad de usuarios se debe a la flexibilidad del mismo: una flexibilidad intrínseca, no decidida a posteriori. C’EST LA VIE ! ha sido concebido expresamente para los alumnos de Bachillerato, teniendo en cuenta además la enorme diversidad de niveles y situaciones que se dan en este tramo educativo, a veces en una misma aula.

El método es un proyecto completo: un conjunto de elementos donde, alrededor del Libro del alumno, gravitan elementos satélites que permiten al profesor adaptarse a cada situación concreta. 

Como detallaremos más adelante, las características del material básico (Libro y Cuaderno) permiten varios modos de utilización; también se han concebido con esta filosofía tanto los recursos y sugerencias que se presentan en el libro del profesor, como las actividades del Portfolio que permite a cada alumno potenciar al máximo la personalización de su aprendizaje.
La posibilidad de combinar los componentes básicos con todo o parte de los citados elementos complementarios, ajustando la “dosis” y el ritmo que requieran cada público y cada situación pedagógica es un principio fundamental de C’EST LA VIE ! .      

BASES LEGALES

La Ley Orgánica 2/ 2006, de 3 de mayo, de Educación, establece la siguiente definición para el currículo en el Título Preliminar, Capítulo III:

“A los efectos de lo dispuesto en esta ley, se entiende por currículo el conjunto de objetivos, competencias básicas, contenidos, métodos pedagógicos y criterios de evaluación de cada una de las enseñanzas reguladas en la presente Ley.”    (Art. 6, punto 1)

Recogemos aquí estos aspectos básicos del currículo:

OBJETIVOS            

La enseñanza de la Lengua extranjera en el bachillerato tendrá como objetivo el desarrollo de las siguientes capacidades:

1. Expresarse e interactuar oralmente de forma espontánea, comprensible y respetuosa, con fluidez y precisión, utilizando estrategias adecuadas a las situaciones de comunicación.

2. Comprender la información global y específica de textos orales y seguir el argumento de temas actuales emitidos en contextos comunicativos habituales y por los medios de comunicación.

3. Escribir diversos tipos de textos de forma clara y bien estructurados en un estilo adecuado a los lectores a los que van dirigidos y a la intención comunicativa.

4. Comprender diversos tipos de textos escritos de temática general y específica e interpretarlos críticamente utilizando estrategias de comprensión adecuadas a las tareas requeridas, identificando los elementos esenciales del texto y captando su función y organización discursiva.

5. Leer de forma autónoma textos con fines diversos adecuados a sus intereses y necesidades, valorando la lectura como fuente de información, disfrute y ocio.

6. Utilizar los conocimientos sobre la lengua y las normas de uso lingüístico para hablar y escribir de forma adecuada, coherente y correcta, para comprender textos orales y escritos, y reflexionar sobre el funcionamiento de la lengua extranjera en situaciones de comunicación.

7. Adquirir y desarrollar estrategias de aprendizaje diversas, empleando todos los medios a su alcance, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación, con el fin de utilizar la lengua extranjera de forma autónoma y para seguir progresando en su aprendizaje.

8. Conocer los rasgos sociales y culturales fundamentales de la lengua extranjera para comprender e interpretar mejor culturas distintas a la propia y la lengua objeto del aprendizaje.

9. Valorar la lengua extranjera como medio para acceder a otros conocimientos y culturas, y reconocer la importancia que tiene como medio de comunicación y entendimiento internacional en un mundo multicultural, tomando conciencia de las similitudes y diferencias entre las distintas culturas.

10. Afianzar estrategias de autoevaluación en la adquisición de la competencia comunicativa en la lengua extranjera, con actitudes de iniciativa, confianza y responsabilidad en este proceso.

(Real Decreto de estructuras y enseñanzas mínimas del Bachillerato 1467/2007 de 2 de noviembre, Anexo I).

COMPETENCIAS BÁSICAS

1. Competencia en comunicación lingüística

2. Competencia matemática

3. Competencia en el conocimiento y la interacción con el mundo físico

4. Tratamiento de la información y competencia digital

5. Competencia social y ciudadana

6. Competencia cultural y artística

7. Competencia para aprender a aprender

8. Autonomía e iniciativa personal

CONTENIDOS

Los Bloques en que se recogen los contenidos de la enseñanza de la Lengua extranjera, son los siguientes, según se detallan y desarrollan en el Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007, Anexo I:

1. Escuchar, hablar y conversar:

Escuchar y comprender:

Hablar y conversar

2. Leer y escribir:

Comprensión de textos escritos

Composición de textos escritos

3. Conocimiento de la lengua:

Conocimientos lingüísticos

Reflexión sobre el aprendizaje

4. Aspectos socioculturales y consciencia intercultural

Los dos primeros contenidos se refieren a la interpretación y producción de mensajes de distinta extensión tanto orales como escritos, sobre temas diversos del ámbito más cercano o de la actualidad; se utilizará la lengua estándar, pero también se escuchará a hablantes con diferentes acentos, y se tratarán mensajes en conversaciones entre interlocutores físicos o a través de los medios de comunicación. Un interés especial se señala hacia la lectura como forma de obtener información, ampliar conocimientos y disfrutar.  Para todas las habilidades comunicativas se indica la conveniencia del desarrollo de estrategias personales que faciliten el aprendizaje.

En segundo curso, los mensajes orales pueden versar sobre temas concretos, pero también sobre asuntos con cierta abstracción. Se usarán recursos que faciliten la comunicación, como paráfrasis, giros lingüísticos, y se potenciará la participación en conversaciones y debates sobre temas variados, culturales o de actualidad. Las conversaciones se desarrollarán con creciente fluidez y se procurará una expresión correcta, mayor riqueza de léxico y un uso  gramatical más riguroso. La comprensión lectora abarcará un ámbito más amplio, información más específica también, documentos oficiales breves, textos literarios, artículos sobre aspectos de la actualidad; igualmente, se pasará a comprender sentidos implícitos y leer de forma autónoma textos más extensos. La producción escrita será también más compleja, buscando una mayor organización en el texto, una estructura más organizada y adecuada a diferentes intenciones comunicativas.

El tercer contenido recoge el estudio de la lengua propiamente dicho, la revisión y ampliación de léxico y estructuras gramaticales, así como la producción e interpretación de diferentes patrones fonéticos (acentuación, ritmo y entonación) necesarios para la expresión de distintas actitudes y sentimientos. Reconocimiento de las diferencias entre el francés formal e informal, reflexión sobre las estructuras lingüísticas y comparación con las de la lengua de uno mismo, a la vez que valoración y aplicación de las estrategias de auto-corrección y autoevaluación.

Entre estos contenidos figura el uso autónomo de recursos tanto bibliográficos como digitales.

En segundo de bachillerato, el campo semántico y las estructuras gramaticales se amplían, añadiendo las nuevas adquisiciones y asimilándolas a la base lingüística anterior. El aprendizaje se apoyará especialmente en la formación de palabras, la utilización de sinónimos y antónimos, el uso de estructuras gramaticales y sintácticas más complejas, a la vez que en  un mayor rigor en la pronunciación y producción de patrones de acentuación, ritmo y entonación. Habrá una mayor potenciación del uso autónomo de recursos: diccionarios bilingües, monolingües y libros de consulta, y se aplicarán las estrategias necesarias para el progreso en este nivel superior.

El último bloque refleja la importancia de la lengua extranjera como vehículo de transmisión de otras culturas y resalta su interés para proporcionar información y conocimientos, intercambio entre hablantes de diferentes países y civilizaciones. 

Hemos intentado resumir el desarrollo de los contenidos por su extensión y amplitud, y nos remitimos al Real Decreto de referencia para conocerlos en su totalidad.

MÉTODOS PEDAGÓGICOS     

Estas dos consideraciones nos parecen básicas para fundamentar la metodología que se debe seguir en el bachillerato; la primera, a las actividades educativas en general, y la segunda dirigida a la lengua extranjera.  

“Las actividades educativas en el bachillerato favorecerán la capacidad del alumno para aprender por sí mismo, para trabajar en equipo y para aplicar los métodos de investigación apropiados” (Punto 1. Art. 35 sobre Principios pedagógicos, Capítulo IV de la LOE 2/2006 de 3 de mayo).

“En esta etapa se continúa el proceso de aprendizaje de la lengua extranjera con el objetivo de que al finalizarla los alumnos y las alumnas hayan consolidado todas las destrezas y sean capaces de mantener una interacción y hacerse entender en un conjunto de situaciones, tales como: narrar y describir apoyando sus puntos de vista con detalles y ejemplos adecuados, expresar opiniones y desarrollar una secuencia de argumentos sencillos. Todo ello haciendo uso de un léxico cada vez más amplio relacionado con temas generales y manifestando un aceptable control gramatical, utilizando nexos para señalar las relaciones entre las ideas, con un grado de fluidez y espontaneidad creciente.” (Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007)

CRITERIOS DE EVALUACIÓN    

Los Criterios que figuran en el Real Decreto sobre el Bachillerato 1467/2007, Anexo I aplicados a la Lengua extranjera, son éstos:

1. Comprender la idea principal e identificar detalles relevantes de mensajes orales, emitidos en situaciones comunicativas cara a cara o por los medios de comunicación sobre temas conocidos, actuales o generales relacionados con sus estudios e intereses o con aspectos socioculturales asociados a la lengua extranjera, siempre que estén articulados con claridad, y que el desarrollo del discurso se facilite con marcadores explícitos.

2. Expresarse con fluidez y con pronunciación y entonación adecuadas en conversaciones improvisadas, narraciones, argumentaciones, debates y exposiciones previamente preparados, utilizando las estrategias de comunicación necesarias y el tipo de discurso adecuado a la situación.

3. Comprender de forma autónoma la información contenida en textos escritos procedentes de diversas fuentes: correspondencia, páginas Web, periódicos, revistas, literatura y libros de divulgación, referidos a la actualidad, la cultura o relacionados con sus intereses o con sus estudios presentes o futuros. 

4. Escribir textos claros y detallados con diferentes propósitos con la corrección formal, la cohesión, la coherencia y el registro adecuados, valorando la importancia de planificar y revisar el texto.

5. Utilizar de forma consciente los conocimientos lingüísticos, sociolingüísticos, estratégicos y discursivos adquiridos, y aplicar con rigor mecanismos de autoevaluación y de autocorrección que refuercen la autonomía en el aprendizaje.

6. Identificar, poner ejemplos y utilizar de manera espontánea y autónoma las estrategias de aprendizaje adquiridas y todos los medios a su alcance, incluidas las tecnologías de la información y la comunicación, para evaluar e identificar sus habilidades lingüísticas. 

7. Analizar, a través de documentos auténticos, en soporte papel, digital o audiovisual, aspectos geográficos, históricos, artísticos, literarios y sociales relevantes de los países cuya lengua se aprende, profundizando en el conocimiento desde la óptica enriquecida por las diferentes lenguas y culturas que el alumnado conoce. 

En segundo curso se incidirá más en la capacidad de los alumnos para comprender informaciones sobre temas concretos y más abstractos, interpretar correctamente la información proporcionada por distintos hablantes y diferentes registros. Igualmente se valorará la capacidad para diferenciar la información relevante de los datos secundarios, captar significados implícitos, redactar textos bien secuenciados con la autonomía suficiente para la utilización de material de consulta, sintetizar y evaluar informaciones procedentes de otras fuentes sobre temas conocidos. El uso de estructuras gramaticales más complejas y la utilización de léxico más especializado se tendrán muy en cuenta para valorar la competencia comunicativa. También se evaluará la capacidad de cada alumno  alumnos para valorar con autonomía su propio proceso de aprendizaje.

Al igual que en el caso de los Contenidos, sólo hemos pretendido destacar aquí los aspectos que nos parecen más relevantes, remitiéndonos al documento oficial  para su conocimiento completo.

DESCRIPCIÓN DEL MATERIAL

El método consta de cuatro niveles que, dirigidos a nuestros alumnos de Bachillerato, se repartirán en: 

C’EST LA VIE ! 1 

C’EST LA VIE!  2 
C’EST LA VIE ! 3
C’EST LA VIE ! 4

En su conjunto, el método desarrolla los objetivos comprendidos a partir del nivel A1 del Marco Europeo Común de Referencia (C’EST LA VIE ! 1) hasta alcanzar el nivel B2 (C’EST LA VIE ! 4). Abarca por tanto un amplio recorrido que va desde la introducción o descubrimiento del francés centrándose en la comunicación con el entorno más inmediato, hasta el nivel de “autonomía avanzada” que según el Marco Europeo Común de Referencia supone la comunicación espontánea y fluida con francófonos sobre una amplia gama de temas concretos o abstractos en un texto complejo, así como la expresión clara y detallada de opiniones y argumentaciones acerca de temas de actualidad.
La preparación a este grado de autonomía avanzada se adquiere con la progresión marcada por C’EST LA VIE ! ; si bien el nivel 3 orienta y sensibiliza hacia ciertos contenidos, C’EST LA VIE ! 4  los desarrolla plena y minuciosamente, ofreciendo un trabajo riguroso y sistemático con las tipologías de los textos y contemplando de manera especial el campo de la argumentación.
La presente Programación se centrará más concretamente en C’EST LA VIE ! 4 excepto en algunos casos en que sea oportuna una referencia a los niveles anteriores o al método en su conjunto.
C’EST LA VIE ! 4 
MATERIAL PARA EL ALUMNO

1. El Libro del alumno

En relación con los anteriores niveles de C’EST LA VIE,  observaremos un cambio en las Lecciones: los Projets dan paso a una sección nueva, Tâche finale, cuya función es igualmente la de incorporar los contenidos recién aprendidos a los “ya conocidos” y aplicarlos a situaciones sociales, profesionales y personales, si bien más en consonancia con las circunstancias del estudiante adulto.
Así pues, contamos con:
- 
Presentación del método, con el material que lo conforma.
- 
Cuadro detallado de contenidos para cada una de las 10 lecciones, que se desglosan  
             de la manera siguiente:


Langue : Grammaire. Lexique.
            Communication : Pratiques textuelles. Fonctions dominantes.

Aspects culturels


Savoir-faire : Tâche finale – Stratégies (que remite al Portfolio).
             Documents oraux
             Documents écrits

            Bilan langue

            Bilan compétences cada 2 lecciones (L. 2, 4, 6, 8 y 10), también remitido al Portfolio.
· Lección 0: 5 primeras páginas de puesta a punto. 

          En este nivel no se trata en ningún caso de iniciar a los alumnos en el idioma,  
                       sino de hacer que tomen contacto unos con otros, presentarse hablando de 
 

                       ellos mismos y de sus gustos, sus opiniones respecto de temas variados;


          igualmente es el momento de que se “autoevalúen” para saber en qué punto 

        
          están realmente de su aprendizaje, cuál es su relación con el francés. 

Para ello, tomando como referencia este Lección 0, la primera actividad que tenemos en las páginas. 2 y 3 del Portfolio es una rigurosa autoevaluación inicial donde se conduce al alumno a valorar detalladamente su expresión / comprensión oral y escrita, su perfil lingüístico y sus expectativas al respecto del francés.
Dependiendo de las circunstancias de la clase, se podrían invertir de 2 a 4 horas en esta lección. Por supuesto que los alumnos más aventajados sólo necesitarán un tiempo mínimo.

· 10 lecciones, 10 Bilans “langue” y 5 Bilans “compétences “, éstos últimos en el Portfolio.
Cada lección presenta una página de introducción con cuadro de objetivos y contenidos; éstos de desarrollan con la planificación que sigue:


2 páginas Ouvertures

2 páginas Grammaire

2 páginas Lexique 

2/3 páginas Pratiques *
1/2 páginas Tâche finale
      1 página Bilan langue.

* con alguna excepción en que esta sección resulta algo más extensa y comparte una página de la sección siguiente. 
Las actividades aparecen introducidas con las indicaciones CO, CE, EO y EE según su orientación y objetivo (Comprensión Oral, Comprensión Escrita,  Expresión Oral y Expresión Escrita), siguiendo la constante de claridad y sistematización del método. 
· Compendio gramatical  
Los puntos gramaticales fundamentales se recogen

a lo largo de 13 páginas al final del Libro del alumno, 

de forma clara e independiente del tratamiento dado

a los hechos de gramática específicos de cada lección. 

· Índice de puntos y formas gramaticales
· Transcripciones que permiten el trabajo autónomo del estudiante.
· Soluciones de un test y de un quizz.
2. Portfolio

Basado en el Portfolio del Marco europeo común de referencia para las lenguas, permite seguir de forma activa y personalizada la propia progresión para cada competencia comunicativa, a la vez que es, efectivamente, otra herramienta  para el aprendizaje. En C’EST LA VI E! 4, es una eficaz ayuda para alcanzar el nivel B2, además de un testimonio del itinerario seguido por el estudiante de francés, individual y personalizado. 
El Portfolio contiene el material necesario para desarrollar la competencia de “Aprender a aprender”.
Como acabamos de señalar en el apartado referente al Libro del alumno, el Portfolio completa 

el Libro en la medida en que trabaja las estrategias y las competencias: las once fichas de estrategias ayudan a adquirir la técnicas de expresión y de trabajo necesarias para el nivel B2, y en cuanto a las competencias, facilitan al estudiante la evaluación de su comprensión del oral y del escrito, así como su expresión oral y escrita. La auto-evaluación se potencia más aún con la realización de los dos cuadros de evaluación  (Grilles d’évaluation) dirigidos a las pruebas del DELF B2, aplicando las puntuaciones correspondientes, y del Passeport.
Efectivamente, el Passeport es una lista de criterios para la auto-evaluación de cada competencia. Se encuentra al final del cuadernillo, pero debe ser utilizado en dos ocasiones: al final de la Lección 4, para saber qué conocimientos faltan por adquirir o afianzar, y después de la Lección 10 para medir la progresión realizada y situarse con relación al Marco Común de Referencia.  
3. Cuaderno de ejercicios  acompañado de 2 CD      
El Cuaderno de ejercicios presenta actividades diversas para cada lección, e incluye la sección de Fonética en este nivel 4 como veremos más adelante.
Supone una imprescindible herramienta de trabajo personal, ofreciendo además las transcripciones de las actividades propuestas que remiten a la audición. Esto es importante para el estudio de forma autónoma, contemplando pues no sólo el trabajo en el aula sino el que puede realizar el estudiante fuera de la clase. 

Los ejercicios se adaptan totalmente al Libro del alumno del cual son un magnífico complemento. Propone actividades gramaticales, léxicas, de comprensión y expresión escrita y oral; incluye una sección de fonética y de juegos de lengua. 
Una interesante propuesta del Cuaderno : presentar dos o tres temas de conversación para que el estudiante los trate con amigos francófonos, o con sus compañeros fuera del aula; evidentemente, son también aprovechables en la clase siempre que el profesor así lo considere.

El Cuaderno se puede utilizar según sea necesario, realizando, o no, todos los ejercicios y actividades, aunque se recomienda su explotación exhaustiva en el caso de los estudiantes que deseen alcanzar el nivel B2 al final del bachillerato.

MATERIAL PARA EL PROFESOR Y LA CLASE

4. Libro del profesor y 3 CD audio para la clase                     

Destacamos los siguientes puntos de la Introducción del Libro del profesor:

1. Nivel de competencia para C’EST LA VIE ! 4  “independiente avanzado” o B2.
2. Ámbitos lingüísticos: ámbito educativo, personal, público y profesional. Para la producción
                                        se prima especialmente la ayuda con vías flexibles de explotación que            
                                        tienen en cuenta la diversidad de los temas y su adaptación a la

                                        actualidad y a las demandas de los estudiantes.
3.    Situaciones comunicativas:

a) Situación de comunicación de grupo: el grupo juega en este nivel 4 un papel esencial, 

es el medio en que se desarrolla la expresión personal y el intercambio de opiniones, a la vez que incita al comentario y posterior asimilación de  los aspectos de la cultura francesa que se descubren en cada Lección.
 




         Esta función principal se tiene en cuenta ya en 
los objetivos generales de la lección 0, así como en la auto-evaluación inicial del Portfolio                                                         
b) Situaciones de comunicación simuladas en el grupo: introducidas principalmente en las
                                Tâches finales, actividades lúdicas


       y juegos de rol, cuya finalidad es la 



       de integrar las funciones  



       comunicativas de cada lección, de 

                                forma sistemática, creativa y muy

                                próxima a la realidad.
3. Actividades lingüísticas: las actividades para poner en práctica cada competencia se 

       complementan aquí con actividades de competencias cruzadas, 
       lo cual supone un mayor acercamiento a la lengua real; este cruce   

       de competencias mantiene una progresión a lo largo de las  

       Lecciones y dentro de cada una de éstas, menos frecuente en las
       Ouvertures, más en Pratiques, y casi siempre en Tâches finales. 

4. Materia cultural y materia verbal: en este nivel no es posible disociar una de otra. Los  
                                                           temas que nos introducen en cada lección tienen como
                                                           fundamento, por una parte, el conocimiento de la sociedad

                                                     francófona y de su cultura, y por otra, las capacidades                  

                                                
        para asimilar e interpretar elementos culturales y para 

                                                           establecer unos contactos interculturales satisfactorios.

5. Textos (comprensión oral): son documentos auténticos, tomados de programas de radio o 
                                                   de grabaciones en vivo y en situación, y abarcan una amplia 
muestra de registros, desde el uso del argot a testimonios de conferencias de lengua culta y cuidada.

       Textos (comprensión escrita): son también documentos auténticos y de autores
                                                       francófonos; su tipología es muy variada:                                             
    encontramos artículos de prensa,  fragmentos literarios,                                                       

                                                       textos de ensayo.
Tanto los documentos orales como los escritos conducen a la reflexión sobre los grandes  temas actuales de la sociedad, así como al descubrimiento de la cultura francófona.

6. Tratamiento del vocabulario, la gramática y la  fonética: 
Vocabulario y Gramática se presentan en secciones diferentes por ser así más clara su localización y resultar más fácil para el proceso de aprendizaje. Son objeto de evaluación en los Bilans del Libro del alumno, en las evaluaciones del Portfolio. 
La Fonética, como hemos expuesto, se trata en el Cuaderno. 
Las palabras y las expresiones aparecen en situación, dentro de textos que ilustran su empleo. El léxico se trata especialmente en los documentos que sirven de soporte a las actividades para las competencias de comprensión oral y comprensión escrita; en las primeras lecciones, se formulan preguntas para conducir a conocer por el contexto el significado y el uso de diversas palabras y expresiones, mientras que en las siguientes ese mecanismo se supone adquirido, apuntando siempre a una mayor autonomía en el aprendizaje y aplicación de recursos y estrategias propias. Así mismo, el léxico más especializado, del ámbito profesional, se aborda sistemáticamente, a la vez que se propone su ampliación  por los alumnos interesados en los distintos sectores profesionales, ampliación que después se presentará al grupo clase. 

La gramática está orientada fundamentalmente a conseguir la participación de los estudiantes en su aprendizaje y adquirir los recursos necesarios para una mayor autonomía. Las actividades y los ejercicios se pueden realizar en pequeños grupos en muchos casos, con lo cual se potencia el intercambio de puntos de vista y el repaso de los conocimientos, ya que prácticamente las formas gramaticales se han visto en los anteriores niveles.

El Précis  Grammatical ofrece, al final del Libro, una magnífica herramienta de consulta, ya que recoge de manera sistemática todas las formas gramaticales que figuran en el Libro y  también se extiende a otros aspectos de la gramática. En el desarrollo de las lecciones (Grammaire), unas llamadas remiten al Précis para ofrecer las aclaraciones complementarias de puntos concretos. 
La fonética se presenta con actividades lúdicas, y trata aspectos fonéticos, gráficos y semánticos de la práctica de la lengua. Propone, entre otros, ejercicios de discriminación de acentos francófonos.

7. El aprendizaje: aprendizaje y autonomía, aprendizaje y evaluación.
En C’EST LA VIE ! 4 la auto-evaluación es una forma de evaluación mucho más frecuente que en los niveles anteriores; tiene en consideración los aspectos subjetivos, como es la impresión de facilidad / dificultad, y los objetivos: resultados, notas. 
Las propuestas, en este nivel 4, se concretan en estrategias que apuntan a la plena autonomía del estudiante: fichas y esquemas sobre la comunicación, fichas sobre técnicas de trabajo, actividades que conducen a una selección de los recursos y también, a una búsqueda en Internet para su realización. Se consigue así una implicación total del alumno en su proceso de aprendizaje. 
La auto-evaluación está presente a lo largo del itinerario, a partir de las actividades de la lección 0 (auto-évaluation initiale, Portfolio); por otra parte,  tanto los Bilans como las Tâches finales llevan a un seguimiento puntual de rendimiento y resultados que culminará al final del itinerario en la aplicación de los criterios del Passeport (también en el Portfolio). 
El Passeport se debe utilizar, como hemos expuesto en el comentario dedicado al Portfolio, al término de las lecciones 4 y 10. 
El Libro del profesor como material de apoyo propone la explotación del método que parece más indicada para un rendimiento mejor. El profesor lo adaptará a las necesidades de su grupo de alumnos, utilizando los recursos que crea más convenientes.
El Libro del profesor ofrece un cuadro completo de los objetivos y los contenidos para trabajar  cada una de las lecciones. Presenta propuestas y sugerencias dirigidas a la explotación de las actividades del Libro del alumno, y proporciona una interesante información sobre los aspectos culturales y de civilización. 
En el Libro del profesor se encuentra igualmente la corrección de las actividades del Libro del alumno y de los Bilans, así como la transcripción de los documentos sonoros del Libro del alumno y de los Bilans-compétences.

El Libro del profesor ofrece diferentes actividades complementarias, indicaciones que pueden ser útiles a la hora de preparar la clase, así como datos para los temas sociolingüísticos.

5. Las programaciones conformes a la LOE.

HORAS - TEMPORALIZACIÓN

Como hemos comentado anteriormente, la estructura de C’EST LA VIE ! 4 es lo suficientemente flexible como para que el profesor lo pueda adaptar a su situación escolar concreta (recursos con los que cuenta el centro, etc.) y a las necesidades de su grupo de alumnos (diversidad de niveles, número de alumnos, motivación, etc.). 

La explotación del Libro del alumno será más o menos profunda dependiendo del aprovechamiento, en mayor o menor medida, de las actividades de refuerzo y ampliación del Livre du professeur. La obtención de los objetivos lingüísticos por parte de los alumnos dependerá, de igual modo, de la realización de las actividades del Cahier d’exercices y sus CD audio, y del Portfolio.  

Por otra parte, hemos visto que en este nivel 4 se potencia al máximo la autonomía del alumno en su proceso de aprendizaje. Esto hace difícil prever el número de horas totales que deben dedicarse al método. El hecho de que en algunas Comunidades Autónomas se aumente el número de horas semanales de francés en 2º de Bachillerato favorece sin duda a una mayor profundización de todos los materiales de C’EST LA VIE ! 
Una distribución de contenidos posible por trimestres de los materiales de 
C’EST LA VIE ! 4 sería: 

Primer trimestre: Lecciones 0, y Lecciones 1, 2, 3
Segundo trimestre: Lecciones 4, (1ª auto-evaluación con Passeport ),  5, 6, 7
Tercer trimestre: Lecciones   8, 9, 10 (2ª auto-evaluación con Passeport).

CONTENIDOS                          

En C’EST LA VIE!, los contenidos del método se enmarcan rigurosamente en los cuatro bloques previstos por la LOE; hemos enumerado anteriormente estos Bloques de contenidos en el apartado Bases legales, junto con otros aspectos básicos del currículo. 

En este nivel 4, estos Bloques de contenidos se tratan de la siguiente forma:
Bloque 1: Escuchar, hablar y conversar

Tratamiento de la lengua oral:

Comprensión oral

Interacciones: conversaciones entre amigos o profesionales, discusiones, debates; entrevistas de distintos tipos (a pie de calle, entrevistas en directo o en diferido), fragmentos de programas de radio.
Monólogos: esquetchs, relatos, conferencias, boletines informativos, cinco canciones.
Competencias cruzadas: Los textos de comprensión oral sirven de base para poner en práctica otras competencias con actividades de

· expresión oral: debates, discusiones, conversaciones, juegos de rol
· lectura en voz alta con ayuda de la transcripción.

· expresión escrita (biografías, resúmenes y síntesis, carta de reivindicación, sucesos…)

Estrategias: observación de los elementos que indican expresividad en los diferentes tipos de 
texto, e, igualmente, observación de la manera de hablar y del uso de los distintos registros. 
Nivel de exigencia: Comprensión de las ideas principales de intervenciones complejas en el fondo y en la forma, sobre un tema concreto o abstracto, en una lengua estándar, incluidas ciertas discusiones técnicas. Comprensión de una intervención de cierta extensión y una argumentación compleja, siempre que se trate de un tema conocido y que el plan general esté indicado por marcadores explícitos. Capacidad de entender gran parte de una conversación entre varios locutores nativos, aunque con alguna dificultad. Capacidad de comprender lo esencial de una conferencia, de un discurso, de un informe o de  otro tipo de testimonios orales complejos en el fondo y en la forma.
Expresión oral

Interacciones: conversaciones deshilvanadas, conversaciones más formales, actividades profesionales variadas, discusiones y debates, llamadas telefónicas, intercambios sociales.
Monólogos: espontáneos o preparados, relatos personales, explicación de asuntos relacionados con la experiencia personal, anécdotas, bromas, historias divertidas, tomas de posición espontáneas y reacciones “en caliente”, etc.

Competencias cruzadas: la expresión oral deriva en muchas ocasiones de otras competencias

como la comprensión oral o la comprensión escrita. 

Mediación: Expresar con otras palabras algo dicho anteriormente,  dar otros argumentos.

Estrategias: fichas para la interacción, fichas de técnicas de expresión (ambas modalidades en el Portfolio), cuadros para enriquecer los medios de expresión, indicaciones, secuencias previstas para matizar la frase (Lexigue) y  (Grammaire).
Nivel de exigencia: intercambio fluido con interlocutores nativos, expresión de opiniones, argumentos. En el monólogo, exposición de ideas apoyando con ejemplos y temas secundarios. 
Bloque 2: Leer y escribir

Comprensión escrita

a) Actividades: Trabajo con textos muy variados y formas diversas de lectura según su finalidad (información, debate posterior…), búsqueda de mensaje en un cómic o un texto humorístico, búsqueda de léxico,  hipótesis sobre los elementos implícitos de un texto, comprender el punto de vista del autor en textos polémicos, lectura de textos literarios, poesía.
b) Competencias cruzadas: a partir de la expresión escrita se pueden desarrollar muchas otras actividades de 
· expresión oral (discusión, reacción “en caliente”, opinión, comparación con el país de origen…)
· expresión escrita (carta a un periódico, correo electrónico, redacción de una biografía…)

c) Estrategias: observación de la estructura de los textos informativos, descriptivos, narrativos, argumentativos…; observación en los textos de la forma de usar los distintos registros, de utilizar el humor y de dar por supuestas unas opiniones, o formas de pensar, sin expresarlas.
d) Nivel de exigencia: lectura con un alto grado de autonomía, adaptando el modo de leer a distintos textos y objetivos, y usando de manera selectiva las referencias adecuadas. El vocabulario de lectura es amplio y activo,  pero puede tener dificultad con expresiones poco frecuentes. Comprensión de la correspondencia corriente y captación de su significado esencial. Comprensión de artículos de opinión sobre problemas contemporáneos.
Expresión escrita

a) Actividades: exponer argumentos, descripciones de personas reales o no, de objetos, narraciones, informes, apuntes tomados de una sesión de trabajo; cartas personales, administrativas, cartas al Director o al correo de los lectores, correos electrónicos, mensajes, tarjetas de participación, resúmenes y síntesis.
b) Competencias cruzadas: la expresión escrita suele derivar de otra u otras competencias, y
figurar en última posición precisamente por su gran complejidad. Los textos orales y / o escritos, así como las discusiones o debates pueden conducir en muchas ocasiones a la práctica de esta competencia.
c) Estrategias: fichas en el Portfolio, fichas sobre técnicas de trabajo destacando el uso del diccionario, numerosos esquemas, cuadros,  modelos,  indicaciones, secuencias previstas (Lexigue) y  (Grammaire) para mejorar la expresión escrita (matices, riqueza de la composición).

d)  Nivel de exigencia: textos claros y detallados sobre temas muy amplios, síntesis de informaciones y argumentos obtenidos en distintas fuentes, críticas de una obra literaria o de una película, explicación de ventajas e inconvenientes de una opción determinada, cartas de distinto grado de emotividad. 
Bloque 3: Conocimiento de la lengua 

En C’EST LA VIE! 4, los alumnos tienen ya las bases de estos aspectos fundamentales del lenguaje, aunque no hayan asimilado su uso de una manera integral.
a) El léxico adquirido anteriormente se trabaja, en su gran parte, con una óptica de síntesis, insistiendo en los significados; también se introducen términos nuevos de diferentes ámbitos, se insiste en los distintos registros, aparecen neologismos de uso cotidiano (lenguaje del SMS, entre otros), construcciones con prefijos y sufijos, pero fundamentalmente hay que destacar que las palabras nunca aparecen aisladas, sino en contexto, agrupadas por familias, acompañadas por su definición, relacionadas con sinónimos o antónimos.

b) La gramática vuelve a presentar los elementos que ya se conocen, con la posibilidad de realizar un repaso general, pero igualmente con una visión de síntesis y descubrimiento de otros matices; por su parte, los puntos nuevos recogen los usos relacionados con los registros y las intenciones comunicativas: se insiste en los valores semánticos, se presentan formas características de la “gramática oral”.

c) Fonética y pronunciación: discriminación de sonidos próximos, juegos para mejorar pronunciación y entonación, observación de la pronunciación de ciertos fonemas en la cadena hablada, observación de la incidencia de las intenciones del locutor en las variaciones de la elocución, percepción de las variedades de acentos y entonaciones, asociación grafía y fonética, juegos vinculados a la fonética (trabalenguas, adivinanzas, charadas), juegos con los significados de las palabras (homonimia, sinonimia), práctica en el escrito con los signos de puntuación y los acentos gráficos.
El Portfolio propone la actividad Lecture à haute voix para insistir en el aspecto fonético de la lectura.

C’EST LA VIE!  potencia en todos sus niveles el uso autónomo de recursos para el aprendizaje, así como la aplicación de estrategias para mejorar las adquisiciones y consolidar las técnicas de trabajo individuales aunque también de grupo (toma de conciencia, puesta en común).
Este estímulo de la autonomía en el estudio conduce a la autocorrección y autoevaluación,  prácticas que en los cursos superiores alcanzan un mayor desarrollo por la edad y circunstancias del alumnado. 
Bloque 4. Aspectos socioculturales y consciencia intercultural

C’EST LA VIE ! insiste en  el valor de la lengua extranjera como fuente de conocimientos y relación con otros países a veces muy distantes de los nuestros; presenta el fenómeno de la francofonía  apoyándose en países muy diferentes que sin duda enriquecen al estudiante con su diversidad: en el caso del nivel 4, datos sobre Québec, mitos populares, obras literarias francófonas, la sociedad mixta marsellesa, la convivencia de distintas razas en la sociedad actual, quizz de palabras francófonas (de Burundi, Québec. Argelia, Congo-Brazzaville, Louisiana, Suiza, Marruecos, Camerún, Congo, Nueva Caledonia, La Reunión…).

En otro orden de cosas, haremos referencia a algunos autores literarios cuyos textos son objeto de estudio en C’EST LA VIE ! 4 , personalidades que bien por su biografía o por su obra podemos considerar también en este apartado: es el caso de Amélie Nothomb, escritora de origen belga aunque nacida en Japón, de Jean Marie Gustave Le Clézio, nacido en Niza de padres originarios de Isla Mauricio, y gran viajero; de  Nicolas Bouvier, suizo, viajero desde su adolescencia; de Aimé Césaire, poeta francófono martiniqués; de Amin Maalouf, escritor franco-libanés de lengua francesa; de Édouard Glissant, escritor martiniqués; de Raymond Devos, escritor y humorista belga.
El hecho de conocer otras costumbres y otras culturas a través del estudio de la una lengua aporta, además de una mayor riqueza cultural, actitudes de respeto y de comprensión hacia realidades diferentes a las suyas.  

Recordemos aquí el texto del Real Decreto de referencia, Anexo I, sobre la Lengua extranjera: “Por otra parte, el aprendizaje de una lengua extranjera trasciende el marco de los aprendizajes lingüísticos, va más allá de aprender a utilizar la lengua en contextos de comunicación. Su conocimiento contribuye a la formación del alumnado desde una perspectiva integral en tanto que favorece el respeto, el interés y la comunicación con hablantes de otras lenguas, desarrolla la conciencia intercultural, es un vehículo para la comprensión de temas y problemas globales y para la adquisición de estrategias de aprendizaje diversas.”

MÉTODOS PEDAGÓGICOS EN C’EST LA VIE ! 
Principios de base para la metodología de un idioma extranjero

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Claridad y orden sistemático en el proceso de aprendizaje

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tratamiento de la lengua oral:


. Desarrollo de la capacidad para la comprensión de textos orales


. Desarrollo de la capacidad para la expresión oral: discriminar y reproducir sonidos, producir frases,  entablar conversaciones.

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Tratamiento de la lengua escrita:


. Desarrollo de la capacidad para la comprensión de instrucciones: cuadros, reglas 


. Desarrollo de la capacidad para la lectura comprensiva de una narración


. Desarrollo de la capacidad para la expresión escrita

SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h
Proporcionar los datos socioculturales necesarios para que el alumno se familiarice con los elementos representativos del país cuya lengua se está estudiando (formas de vida, temas diversos, valores).

Metodología de C’EST LA VIE ! 4
La claridad y la sistematización son valores constantes en el método, como hemos indicado en algún punto de la presente Programación. 

Siempre es recomendable en la primera sesión de clase dedicar un tiempo para que los alumnos se familiaricen con el nuevo material. Con este fin, la observación de todas las indicaciones que figuran en las primeras páginas del libro, incluidos los colores con que se presentan las secciones en el índice, pueden ser de mucha utilidad para la identificación de los contenidos y la localización rápida de una sección. 

La presentación de cuadros que recojan las características de los conocimientos lingüísticos, es fundamental para el aprendizaje. En este caso, la gramática forma capítulo aparte dentro de cada una de las lecciones (con excepción de la Lección 0,) y hay que destacar igualmente el Précis grammatical que figura al final del Libro del alumno. Entendemos que es una forma buena para que el estudiante se concentre más en las estructuras que se trabajan en cada lección, y a la vez disponga de una visión de conjunto de las adquisiciones.

PROGRESIÓN EN C’EST LA VIE ! 4

Seguimos muy de cerca lo expuesto en la Introducción del Libro del alumno:

a) La progresión en el tratamiento de la comprensión oral.
En las primeras lecciones el alumno tiene una autonomía muy relativa, las actividades están dirigidas; sin embargo, a partir de esta primera fase se aprecia una evolución en virtud de la cual las explotaciones son mucho más libres, la iniciativa del alumno se hace cada vez más indispensable, para pasar a un último tramo (desde la lección 8,  y Bilans 4 y 5) en que las escuchas de los documentos orales se reducen a una escucha  o dos. 

Sólo a título excepcional puede introducirse un texto de dificultad mayor, a modo de  
avanzada ; en ese caso, su explotación será mucho más ligera, dirigiéndose  únicamente a la comprensión global.
b) La progresión en el tratamiento de la comprensión escrita.
Al igual que en la comprensión escrita, primero se parte de unas actividades dirigidas, pasando después a implicar directamente al alumno con el fin de que pueda recabar información, captar lo implícito y la argumentación del texto, y llegando a explotaciones donde se solicita la reacción sin comprobar la comprensión previamente.  

c) La progresión en el tratamiento de la expresión oral.
Las producciones deberán tener cada vez más en cuenta los componentes sociolingüístico y pragmático; las ayudas (consejos, observación de las expresiones de la lengua oral….) van desapareciendo poco a poco,  los temas son cada vez más complejos y el tiempo de preparación desaparece en las producciones espontáneas.
d) La progresión en el tratamiento de la expresión escrita.

Las primeras lecciones proponen ejercicios donde el texto se debe transformar según unos modelos. Por el contrario, en las últimas lecciones se tiende a buscar un estilo
             personal. Los aspectos de la lengua que se trabajan de manera progresiva son los 
             siguientes: expresividad, estructuración del discurso, exactitud y variedad de expresión, 

             y el tono del texto (subjetividad y objetividad). 

EVALUACIÓN EN C’EST LA VIE !  4                               
La evaluación en C’EST LA VIE ! se basa en los Criterios de evaluación de la LOE para el bachillerato que se definen en el Real Decreto de referencia.   En la presente Programación aparecen incluidos en el apartado Bases legales, junto con otros aspectos básicos del currículo.

La evaluación en el método es constante, evaluación individual y co evaluación, más fácil ésta última en el caso de alumnos menos aventajados. 
La autoevaluación cobra mayor importancia a medida que el alumno logra más autonomía, y por ello es un sistema más frecuente en el nivel 4 que en los anteriores. 
Si consideramos las actividades de evaluación en función de las Competencias, en C’EST LA VIE ! 4 estas actividades se concretan así:
Evaluación de la comprensión oral 
- Lección 0: autoevaluación inicial.
. Lección 1: reflexión personal sobre las dificultades de comprensión que se han encontrado.

- Bilans: seguimiento de la progresión en la competencia (Bilans-compétences).

- Passeport: criterios para la autoevaluación de la competencia (Portfolio).

Evaluación de la comprensión escrita 

- Lección 0: autoevaluación inicial.

- Bilans-compétences. Seguimiento de la progresión (bilans 1, 3, 5).

- Passeport: criterios para la autoevaluación de la competencia (Portfolio).

Evaluación de la expresión oral

- Lección 0: autoevaluación inicial. 

- Tâches finales: autoevaluación y co evaluación (1, 3, 4, 5, 7, 8, 9).

- Bilans: seguimiento de la progresión en la competencia (Bilans 2, 5).

- Criterios del cuadro dirigido a las pruebas del DELF B2 (a partir de la Lección 3)
- Passeport: criterios para la autoevaluación de la competencia (Portfolio).

Evaluación de la expresión escrita

- Lección 0: autoevaluación inicial.

- Bilans: seguimiento de la progresión en la competencia (Bilans 2, 3, 5).

- Criterios para la autoevaluación en las Tâches finales (Lecciones 6, 7, 8)

- Cuadro dirigido a las pruebas del DELF B2 (todas las actividades de expresión escrita a partir 

                                                                        de la Lección 2, Portfolio).

- Passeport: criterios para la autoevaluación de la competencia (Portfolio).

Pauta para los Criterios de evaluación en el método

El método presenta unos criterios de evaluación ya en nivel 1, dentro de un cuadro para evaluar una actividad, criterios que aunque muy elementales, son perfectamente adaptables para tratar las actividades en otros niveles, precisamente por su sencillez.  Se trata de valorar:

1. La realización : adecuada y fluida / incompleta y poco fluida /confusa

2. El ritmo y la pronunciación : muy correctos / correctos en general / dependientes 

                                                   de la lengua materna. 

3. La gramática : correcta / incorrecta en algunos casos /incorrecta en general

4. Léxico : correcto y variado / poco variado / incorrecto y dependiente de la lengua

                    materna.

Estos criterios pueden aplicarse para acostumbrar al alumno a considerar los avances propios y / o los de sus compañeros, ayudan a la formación de un criterio personal y potencian la seguridad en uno mismo.

En el Portfolio del nivel 4 se insiste en los cuadros sobre las diferentes estrategias para conseguir el mejor rendimiento. 





.
.
.
.
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Para terminar esta exposición previa al estudio de las Lecciones, apuntaremos que: 

C’EST LA VIE ! 4  ofrece recursos que ayudan a optimizar el aprendizaje:

- motivación del interés (identificación del estudiante con los personajes, las situaciones).
- incitación al trabajo personal o de grupo, según las actividades.
- temas actuales con vocabulario de incorporación reciente. 

- claridad en la exposición de cuadros y resúmenes. 
- textos adecuados a la edad y los intereses de los estudiantes.
- trabajo con documentos auténticos

- documentos extraídos de muy distintas fuentes: prensa, textos literarios, Internet.
- uso de códigos muy sencillos de interpretar: distintos colores para identificar las secciones,  diferenciar las lecciones, etc.

- trabajo personalizado: además de que las características de este alumnado permite una mayor autonomía y una mayor concienciación de sus adquisiciones o sus carencias, el método facilita una identificación individual que supone una interesante ayuda.
- progresión adecuada.
- uso de Internet para ampliación de datos, búsqueda de información más detallada fundamentalmente en el ámbito profesional.
Notas preliminares:

- La lección 0 no incluye el punto “Conocimientos lingüísticos” (Bloque 3, Conocimiento de la lengua) por las características de la misma.  
- La incidencia de las competencias cruzadas hacen posibles varias vías de explotación en las actividades; en esta programación optamos por indicar las que nos parecen más idóneas, y recomendamos la consulta de los Cuadros del Libro del profesor “Objetivos y Contenidos, Competencias y Actividades” donde se propone para cada lección, además de su itinerario, un cuadro sinóptico completo que permite una rápida visión de conjunto.
- En cada una de las lecciones hemos desglosado las actividades de las Tâches finales, con el fin de no romper el planteamiento seguido en la exposición.

Pero las particularidades de esta sección (integración de competencias, asimilación y visión global de los contenidos de la lección), nos llevan a reunir al final de la programación todas estas “tareas finales”, aunque sólo se trate de recoger su plan general como punto de partida para las diferentes actividades.

LEÇON   0 :

PROFILS
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

Al comenzar el curso escolar, el profesor marcará estas metas:


1. Ayudar a los alumnos a conocer, a entrar en contacto con todos los miembros del grupo.
2. Incitar a que hablen de sí mismos.
3. Potenciar la autoevaluación de las capacidades de comprensión y expresión.
4. Hacer que los alumnos definan su perfil lingüístico y sus objetivos de aprendizaje.

Objetivos de aprendizaje:
Al término de la lección 0, los alumnos sabrán:

1. Relacionarse entre los miembros del grupo. 
2. Hablar de sí mismos.
3.  Autoevaluar sus capacidades de comprensión y de expresión.

4. Definir su perfil lingüístico y sus objetivos de aprendizaje.

CONTENIDOS



 Intenciones comunicativas




Entrar en contacto




Comunicar con los demás miembros de la clase




Hablar de uno mismo

BLOQUE 1.

ESCUCHAR, HABLAR Y CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar un relato y decir si ciertas frases son ciertas o no.
- Escuchar un relato y dar en orden las frases del resumen del mismo.

- Escuchar una entrevista y asociar unas frases a cada fragmento de la misma.

- Escuchar el parte meteorológico para el día siguiente y recoger tres informaciones concretas.  
Hablar y conversar
- Hacerse preguntas por parejas sobre los nombres propios.
- Hacer juegos con los nombres de los componentes del grupo clase.

- Presentarse al grupo tomando como base cuatro respuestas del “Cuestionario de Proust”.

- Contestar a un cuestionario sobre la imagen que se tiene de Francia (“Cuestionario chino”).

- Asociar los personajes reales o imaginarios con su identificación.

- Comentar qué “imágenes” de Francia y de los franceses se desprenden de las respuestas  

a una actividad anterior.
BLOQUE 2.

LEER Y ESCRIBIR
Comprensión de textos escritos

- Leer un artículo en Internet y contestar a las preguntas.
- Leer tres textos publicados en la prensa (lectura rápida), identificar la intención de los textos y a qué sección del periódico pertenecen.

- Contestar a preguntas sobre detalles concretos de los tres textos del punto anterior.

- Identificar el registro de un texto de Internet (foro literario).  
Composición de textos escritos

- Redactar un texto creativo de 90 a 100 palabras en contra de un error generalizado (ideas estereotipadas sobre “los extranjeros”.
- Redactar un correo electrónico cambiando de planes acerca de una acampada al aire libre después de escuchar los pronósticos sobre el tiempo.
- Actividades escritas de autoevaluación (Portfolio).

BLOQUE 3.

CONOCIMIENTO DE LA LENGUA
Reflexión sobre el aprendizaje
- Utilización del Portfolio para una primera y elemental autoevaluación en esta Lección 0 :  relación y contactos con el francés, cuestionario.

BLOQUE 4. 
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- La prensa escrita: Marianne, Le Monde, Muze.
- Literatura contemporánea (Amélie Nothomb) y clásica (Stendhal).
- Cuaderno de viaje de un pintor: Sur le chemin de Compostelle (Patrick Jager)
COMPETENCIAS BÁSICAS
En la Lección 0 se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).
- Competencia matemática (hacer asociaciones, ejercicios de verdadero/falso).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (proyecto de acampada, el Camino de Santiago).
- Competencia social y ciudadana (relación social, interés por los demás)

- Competencia cultural y artística (el Camino de Santiago, la pintura, la prensa, la literatura)
- Tratamiento de la información y competencia digital (trabajo con textos de Internet, uso del correo electrónico)

- Competencia para aprender a aprender (estrategias para la redacción, autoevaluarse).
- Autonomía e iniciativa personal (responder a cuestionarios (cuestionario personal y autoevaluación en el Portfolio) conocer el perfil lingüístico, saber situarse, conocer sus objetivos).

LEÇON   1 :

LE PHARE
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección 1 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos sigan el hilo conductor de entrevistas y conversaciones entre amigos o profesionales, y comprender la información.
2. Hacer comprender el argumento de un artículo.

3. Seleccionar unas informaciones escritas orientadas a una labor profesional  (turismo).
4. Facilitar la clasificación de argumentos para defender un punto de vista por escrito.
5. Ayudar a transmitir informaciones en el oral y en el escrito (ámbito turístico).
6. Incitar a que los alumnos expresen de forma concreta sus pasiones, sus gustos y sus comportamientos en viajes, como turistas.

7. Ayudar a describir un paisaje, un país, a presentar un itinerario. 

8. Ayudar a comprender y resumir una carta de reclamación de un cliente.
9. Motivar el interés hacia una provincia canadiense francófona (Québec) y describir sus características principales.
8. Ayudar a la aplicación de estrategias de comprensión oral.
Objetivos de aprendizaje: 
Al término de la Lección 1, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Seguir el hilo conductor de entrevistas y conversaciones entre amigos o profesionales, y comprender la información.
2. Comprender el argumento de un artículo.

3. Seleccionar unas informaciones escritas orientadas a una labor profesional  (turismo).

4. Clasificar argumentos para defender un punto de vista por escrito.
5. Transmitir informaciones en el oral y en el escrito (ámbito turístico).

6. Expresar de forma concreta sus pasiones, sus gustos y sus comportamientos en viajes, como turistas.

7. Describir un paisaje, un país, presentar un itinerario. 

8. Comprender y resumir una carta de reclamación de un cliente.

9. Describir las características principales de una provincia canadiense francófona (Québec). 
8. Reflexionar acerca de las posibles estrategias de comprensión oral.




CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas

Dar una opinión, argumentar, informarse
Descripción de un paisaje
Presentación de un itinerario
Defensa de un punto de vista por escrito
Transmisión de informaciones en el oral y en el escrito 

Expresión de los gustos y comportamientos como turistas

Resumen de una carta de reclamación
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender 
- Escuchar una conversación entre amigos y dar un título al documento, además de indicar el orden de aparición de los destinos para las vacaciones. Previamente se habrá situado el tema con unas preguntas sobre las vacaciones.
- Volver a escuchar la conversación: asociar los destinos a las actividades y tipos de viaje, y decir por qué se han propuesto o rechazado éstos.
- Escuchar por tercera vez leyendo la transcripción, comprobar las respuestas y destacar las marcas del oral y las expresiones del lenguaje coloquial.
- Escuchar una entrevista sin las preguntas: decir quiénes hablan y de qué temas.

- Volver a escuchar la entrevista tomando nota sobre los temas.

- Después de poner en común las notas con los compañeros, imaginar las preguntas de la entrevista.

- Escuchar por tercera vez la entrevista y contestar qué respuestas da la persona entrevistada a los temas que figuran escritos.

- Reflexionar sobre qué significan unas expresiones determinadas para la persona entrevistada.

- Reflexionar sobre la persona entrevistada (profesional de turismo) y comparar la situación descrita con la situación en el país de los alumnos.

- Escuchar la canción J’irai où tu iras y anotar las palabras o grupos de palabras referidas a lugares y a elementos descriptivos.

- Volver a escuchar la canción leyendo la transcripción si es necesario y completar las notas.

- Contestar a unas preguntas sobre la canción.
- Escuchar una entrevista a un campeón de vela irlandés (Markus) y contestar justificando las respuestas.
- Volver a escuchar la misma entrevista anterior y encontrar las marcas del discurso oral, los indicios de que Markus es extranjero, y las palabras que demuestran emoción.   

Cuaderno:

- Escuchar la entrevista a un regatista de la Copa de América.
Hablar y conversar

- Comentar con el grupo clase las respuestas a una actividad de comprensión oral. 
- Resumir oralmente en dos frases una conversación larga y compleja.
- Poner en común las notas que se han tomado al escuchar una entrevista.
- Poner en común las preguntas de la entrevista y pensar cuáles son las más adecuadas.
- Comentar qué idea nos hemos hecho de una profesional del turismo entrevistada y comparar la situación descrita con la situación en el país propio.
- Poner en común las notas sobre la canción J’irai où tu iras. 
- Explicar la canción J’irai où tu iras y comentarla. Decir qué mensaje encierra.
- Completar con el grupo clase la fotografía de la página que presenta la Lección.
- Hablar de alguien que vive o ha vivido con una gran pasión por una actividad intelectual, artística o deportiva, sus condiciones de vida y las consecuencias para él mismo o su entorno.
- Comparar en el grupo clase las pasiones evocadas.

- Definirse como turista con las palabras del artículo L’idiot du voyage trabajado previamente como lectura en sus dos modalidades, rápida y detallada.

- Presentar al grupo clase las secciones preparadas en pequeños grupos sobre Québec, y formar entre todos el folleto final (Tâche finale).
- Recibir a los viajeros en el hotel de Québec, (presentarse,  informar de los aspectos generales para su estancia, y contestar a las preguntas que hagan los viajeros) (Tâche finale).
Cuaderno:

 - Organizar un itinerario de vacaciones a partir de un mapa; describir y comentar un dibujo.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer un texto literario: Désert, y contestar a las preguntas sobre cada párrafo. 
- Volver a leer el texto Désert para disfrutar con la lectura.
- Parafrasear el adjetivo en ocho frases.

- Leer unas frases extraídas de un folleto turístico y observar los pronombres relativos.
- Identificar las proposiciones relativas, determinativas o explicativas.  

- Comparar las preposiciones y las locuciones para indicar el lugar.

- Comparar las construcciones Il est y C’est + adjetivo para dar una opinión.
- Especificar el sentido del grupo nominal (general o concreto) según se utilice Il est o C’est + adjetivo.

- Leer el estribillo de la canción J’irai où tu iras, decir qué sugiere y a quién se dirige.

- Asociar los nombres de unos tipos de viaje y las formas de viajar adecuadas.

- Elegir una fórmula de viaje justificando la elección con dos adjetivos.

- Dar antónimos de los verbos que se utilizan al hablar de viajes.

- Leer las diferentes formas para elegir un viaje determinado.

- Elegir el paisaje preferido (mar, montaña, campo) y constituir un fondo de léxico relativo.
- Clasificar adjetivos de una lista según se refieran a formas o estados, efectos visuales o sonoros, y encontrar un nombre que pueda calificar a cada uno.

- Elegir verbos de una lista para describir diferentes elementos (catedral, valle, árboles…) y utilizar los verbos adecuados en unas frases reemplazando la estructura il y a; inventar otras frases para los verbos restantes.

- Asociar ecosistemas y plantaciones, completando las listas.
- Elegir los verbos que expresan sensaciones y emociones, adecuados para cada frase.

- Trabajar con prefijos y sufijos (verbos, adjetivos y nombres).
- Deducir la lengua de origen de diez palabras del francés actual.
- Leer, primero sin profundizar, un artículo de Le Monde y dar el orden de aparición de determinados elementos  (argumentos positivos y negativos, realidades económicas sobre el turismo, evocación de una nueva tendencia turística). Después, volver a leerlo más detenidamente y contestar preguntas sobre detalles concretos.
- Leer una página de datos de interés sobre Québec tomados de una guía de viajes (Le guide du routard).
- Leer una carta de reclamación de un cliente. (Tâche finale).
- Leer el texto Zanskar au cœur de l’hiver  y completarlo con los datos correctos (Bilan langue).
Cuaderno:

- Leer el fragmento Les chutes d’Iguaçu (carné de viaje).
Composición de textos escritos

- Describir un paisaje o un lugar de la ciudad.
- Escribir una frase descriptiva incluyendo las informaciones que figuran entre paréntesis.
- Redactar un mensaje para encontrar compañeros de viaje.

- Defender en un párrafo una actividad o una iniciativa aportando argumentos, según el esquema que se ofrece.

- Solicitar información por correo electrónico a la página oficial de Québec.

- Redactar en pequeños grupos cada sección del folleto sobre Québec (Tâche finale)
- Enviar un correo electrónico al director de la agencia de viajes para informar sobre una carta de reclamación de un cliente: resumirla  y preguntar las directrices para el próximo viaje. (Tâche finale).
Cuaderno:

- Redactar un carné de viaje.

- Escribir un texto argumentativo sobre los parques de atracciones.
- Otras actividades escritas del Cuaderno y del Portfolio

BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

Vocabulario

 -  Los viajes: sensaciones, emociones.
 -  Paisajes
Gramática
 -  Il est / C’est + adjetivo.
       -  El lugar del adjetivo epíteto en la frase.

       -  La oración de relativo.

       -  Las preposiciones de lugar.

       -  La frase segmentada: puntuación y entonación
Fonética

- Los sonidos [v], [b], [p], [f]. (Cuaderno).
2. Reflexión sobre el aprendizaje

-  Comprobar si las respuestas dadas son correctas o no.

      -  Estrategias de comprensión oral de documentos complejos.
      -  Consejos para redactar un texto descriptivo.

      -  Crear su propio diccionario (dictionnaire-répertoire,  Portfolio).
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- Guías de turismo y folletos turísticos sobre diferentes destinos.

- La prensa (Le Monde).

- La literatura: Désert (J.M.G Le Clézio, Gallimard 1981)
- Québec y sus características (Le guide du routard, Québec et provinces maritimes 2005 /2006) Hachette Livre (Hachette tourisme) 2005.
- Modalidades de viaje París-Montréal, Québec-Paris, precio, estancia… .
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 1 se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (hacer asociaciones, deducciones, planificar un viaje).

- Competencia en el conocimiento y en la interacción del mundo físico (los viajes, el entorno, la naturaleza, Québec, las cataratas de Iguazú, el mundo profesional: turismo).

- Competencia social y ciudadana (el trabajo en equipo).

- Competencia cultural y artística (la prensa, la literatura).
-Tratamiento de la información y competencia digital (Internet como medio de trabajo, el correo electrónico).

- Competencia para aprender a aprender (estrategias para la comprensión oral, estrategias para redactar, creación de un diccionario propio, utilización del diccionario). 

- Autonomía e iniciativa personal (dar opiniones).

LEÇON   2 :

RENCONTRES
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección 2 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer identificar el hilo conductor y los momentos principales de una obra literaria.
2. Incitar a improvisar una conversación telefónica entre amigos.
3. Plantear una discusión sobre un tema social y hacer defender las opiniones con el apoyo de los datos facilitados (cuadro de estadísticas).

4. Pedir el resumen por escrito de un texto narrativo oral.

5. Hacer incluir una descripción en un texto narrativo.

6. Hacer describir emociones y sentimientos personales.

7. Incitar a organizar un proyecto de escritura (documentación, planificación, corrección) de textos argumentativos o narrativos.

8. Pedir la aplicación de criterios de evaluación en el escrito.
9. Hacer descubrir diversos géneros literarios.
Objetivos de aprendizaje: 
Al término de la Lección 2, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Identificar el hilo conductor y los momentos principales de una obra literaria.

2. Improvisar una conversación telefónica entre amigos.

3. Organizar una discusión sobre un tema social y defender su punto de vista con los datos que se facilitan (cuadro de estadísticas).

4. Resumir por escrito un texto narrativo oral.

5. Incluir una descripción en un texto narrativo.

6. Describir emociones y sentimientos personales.

7. Organizar un proyecto de escritura (documentación, planificación, corrección) de textos argumentativos o narrativos.

8. Aplicar criterios de evaluación en el escrito.

9. Descubrir diversos géneros literarios.





CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas
Conversación telefónica



Descripción de emociones y sentimientos



Hablar de una obra literaria
                                      Defender su punto de vista



Contar, argumentar
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar la canción En apesanteur y resumirla en una frase. Previamente, se han presentado seis versos escritos.
- Volver a escuchar la canción y contestar a las preguntas.
- Encontrar en la canción expresiones o metáforas que correspondan a unas frases determinadas.

- Escuchar un relato (Nadja) y encontrar el mayor número de datos (personajes, relaciones, lugares, temas de conversación).
- Volver a escuchar el relato por partes y tomar notas.

-  Escuchar el relato otra vez, leyendo el texto y contestar a las preguntas.

- Escuchar el documento Rencontre d’un autre genre: previamente, leer la pregunta y el contenido de la actividad. 
- Completar el documento Rencontre d’un autre genre dando el orden correcto de las frases.
- Volver a escuchar el documento anterior, elegir las respuestas correctas y justificar la elección.
- Escuchar la entrevista Coupe de l’América y hacer un ejercicio de Vrai ou Faux. Escucharla por segunda vez y encontrar al menos cinco expresiones referidas al entusiasmo (Bilan compétences, Portfolio).

- Escuchar el relato Une rencontre y elegir un título; volver a escuchar la 1ª parte y contestar con respuestas concretas; volver a escuchar la 2ª parte y justificar las respuestas con una frase (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno: 

- Escuchar Une rencontre réussie : testimonio de un encuentro.
Hablar y conversar

- Explicar el significado del título de la canción En apesanteur, proponer otro.
- Imaginar tres desenlaces posibles para esta historia.

- Esta canción puede hacer recordar algún momento vivido, contar la situación.
- Poner en común las notas tomadas al  escuchar la grabación de Nadja.
- Leer unas frases sobre lugares y formas de encuentro, ampliar las posibilidades.

- Decir cuál sería el comportamiento de una persona muy tímida / muy segura de sí misma en su primera cita (utilizar verbos de la lista).
- Decir las reacciones personales que podemos tener si otra persona nos aborda con las frases propuestas en una lista. 

- Representar escenas en grupos de tres con las frases propuestas en una lista (presentar amigos).
- Decir qué aspecto nos interesa más de una persona a primera vista.

- Describir la fotografía de la página de introducción a la Lección 2 y / o describir otros retratos de rostros.

- Improvisar una conversación telefónica según las indicaciones que se señalan; elegir el registro de lengua, y el tipo de relación que se quiere establecer. Entrar en contacto, citarse, despedirse.
- Contestar a unas preguntas sobre las relaciones personales; la seducción, la amistad.

- Organizar una discusión acerca de la influencia que puede tener Internet para las relaciones humanas (nuevos amigos, contraste de pareceres o encontrar pareja). 
- Dar argumentos y ejemplos para apoyar una opinión.

- Reconstruir rápidamente lo esencial del texto Rencontre d’un autre genre.
- Hablar de la personalidad de Nicolas Bouvier según lo que hemos escuchado en el documento Rencontre d’un autre genre.

Cuaderno:

- Charla telefónica improvisada.
- Hablar de encuentros y de técnicas de seducción.

- Describir a un personaje.

- Argumentar un artículo sobre el aspecto físico.

BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

-Leer el texto Nadja escuchando una vez más la grabación, y después de trabajar con él oralmente.
- Leer cuatro fragmentos literarios: indicar los verbos que señalan las acciones principales, los referidos al “escenario”, los relativos a costumbres del pasado y los elementos anteriores al tiempo del relato.    
- Pasar los verbos de unas frases a los tiempos del pasado: passé composé, imperfecto y pluscuamperfecto.

- Pasar los verbos de un texto literario al passé simple, al imperfecto o al pluscuamperfecto según convenga.

- Elegir entre el passé composé y el présent de résultat para completar unas frases.
- Asociar los enunciados de dos columnas (indicadores temporales).

- Indicar el registro de lengua de tres frases en las que se utiliza la forma adverbial peut-être. 

- Leer un texto sobre el comportamiento de un enamorado y contestar a las preguntas.

- Diferenciar los registros de lengua del más formalista al más íntimo.
- Interpretar una estadística.

- Lectura de tres textos literarios (poema de Baudelaire y fragmentos de Cavanna y Stendhal). Comprensión global: decir cuál se prefiere y por qué. Decir también de qué tipo de encuentros se trata en cada uno. Comprensión detallada: contestar a las preguntas relativas a cada texto. 

- Leer dos textos para elegir el tema del concurso de producciones creativas / argumentativas (Tâche finale).
- Leer las indicaciones para redactar correctamente (Tâche finale).
- Completar un texto eligiendo la opción correcta (Bilan langue). 
- Leer el texto Chez les touaregs, autour d’un thé y contestar a las preguntas (poner en orden las frases del resumen, decir por qué se calla el autor al final de la historia, por qué razón se  ha enviado el texto a un periódico, volver a leer el texto y deducir significados a partir del contexto) (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno:
- Lectura del artículo de prensa Je drague avec le “speed-dating”.
Composición de textos escritos

- Redactar cuatro frases para describir a una persona utilizando unos modelos.
- Relatar un encuentro con una persona en un párrafo corto.

- Describir usando sufijos para aportar más matices al texto.

- Describir usando expresiones comparativas para lograr más riqueza en la redacción.

- Contar en 8 o 10 líneas la historia que se expone en el documento oral Rencontre d’un autre genre; hacer uso de los conectores adecuados.
- Redactar un texto, creativo o argumentativo, de 200 palabras aproximadamente y en una hora, eligiendo uno de los temas que se proponen. El profesor facilitará una fotocopia a cada alumno y corregirá los originales. Corregir el texto fotocopiado primero individualmente y luego en pequeños grupos, comparar las correcciones de los originales y las copias; elegir las mejores producciones, calificarlas y exponerlas en el aula. (Tâche finale).
- Utilizar recursos, recomendaciones y estrategias para la redacción: uso del diccionario, ficha de autocorrección y cuadro de evaluación (técnicas de trabajo en el Portfolio). (Tâche finale).
Cuaderno:

- Explicar el éxito del “speed dating”. Explicar características físicas.

- Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.

BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

      - Encuentros (emociones, sentimientos comportamientos)
      - La belleza
      - El azar, las relaciones sentimentales (Cuaderno) 
1.2. Gramática

- Los tiempos del pasado
      - Los indicadores temporales

      - Los adverbios y la matización en la frase
1.3 Fonética

- La puntuación (Cuaderno)
2. Reflexión sobre el aprendizaje     

- Estrategias para la descripción de una persona.
- Consejos para mejorar la expresión escrita: sufijos en adjetivos, nombres y verbos,  expresiones comparativas.

- Técnicas de trabajo para la redacción en el Libro y el Portfolio: uso del diccionario, autocorrección, evaluación.

      - Utilización de estrategias de improvisación en un diálogo.
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La literatura: André Breton, M. Duras, G. Simenon, M. Le Bris, Boris Vian, J. Sternberg, E. Bernheim, N. Bouvier, Baudelaire, Cavanna, Stendhal. Referencia indirecta a Ronsard con el título Mignonne, allons voir si la rose. Los géneros literarios. La prensa: Le Monde.
- Ayuda a los países necesitados: viaje al Níger en misión humanitaria, entrega de alimentos.
Compartir ”el té de la amistad” con los Tuaregs.

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 2 se priorizan las siguientes competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (asociaciones, estadísticas, ejercicio de Vrai ou faux, deducciones).

- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (viajes). 

- Competencia social y ciudadana (relaciones sociales, ayuda humanitaria a los países de África).
- Competencia cultural y artística (La literatura: A. Breton, M. Duras, G. Simenon, M. Le Bris, Boris Vian, J. Sternberg, E. Bernheim, N. Bouvier, Baudelaire, Cavanna, Stendhal; cita de una carta de Napoleón a Josefina, hacia 1796; la prensa: Le Monde).
- Competencia para aprender a aprender a aprender (estrategias para la descripción de una persona, recomendaciones para mejorar la expresión escrita, estrategias para la redacción, autocorrección y evaluación de un texto escrito, aprender del error).
- Autonomía e iniciativa personal (conocimiento de sí mismo, capacidad de mejora, desarrollo de la personalidad).
LEÇON   3 :
          DES MÉTIERS AUX JOBS         
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección 3 presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos reconozcan por una conversación profesional el estatuto jerárquico de los interlocutores y su posicionamiento.
2. Ayudar a captar en el oral y en el escrito las ideas esenciales y el posicionamiento implícitos en el discurso de los interlocutores.

3. Hacer entender la información escrita y los datos estadísticos y expresarlos a su vez (ámbito económico).

4. Promover su reacción ante un problema social y hacer que den su opinión. (carta a un periódico).

5. Ayudar a redactar el acta de una sesión de trabajo.
6. Impulsar la autoevaluación de su competencia lingüística oral.

7. Pedir que comparen las características de la “sociedad del trabajo” y compararlas con las de su país.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección 3, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Reconocer por una conversación profesional el estatuto jerárquico de los interlocutores y su posicionamiento.

2. Captar en el oral y en el escrito las ideas esenciales y el posicionamiento implícitos en el discurso de los interlocutores.

3. Entender la información escrita y los datos estadísticos, y expresarlos a su vez (ámbito económico).

4. Reaccionar ante un problema social y dar su opinión (carta a un periódico).

5. Redactar el acta de una sesión de trabajo.

6. Autoevaluar su competencia lingüística oral.

7. Comentar las características de la “sociedad del trabajo” y compararlas con las de su país.
CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas

Mostrar acuerdo / desacuerdo
Insistir, justificar

Contar lo que ha dicho alguien / lo que se ha acordado

Expresar su opinión en una negociación
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar una conversación telefónica y resumirla en tres o cuatro frases; contestar a las preguntas.
- Volver a escuchar la conversación telefónica tomando notas; ordenar las fases de la conversación que aparecen en un cuadro.

- Escuchar otra vez la conversación telefónica, anotando el vocabulario referido al trabajo en la empresa, y las expresiones que revelan la relación laboral entre los dos interlocutores; calificar el tratamiento que se dan uno a otro.

- Escuchar un debate radiofónico sobre los contratos de trabajo Contrat Nouvelles Embauches (CNE) y contestar a las preguntas de comprensión.

- Volver a escuchar el debate y decir si son verdaderas o falsas unas afirmaciones, justificando las respuestas. 

- Escuchar el debate nuevamente (si es necesario, con la transcripción) y encontrar las frases centrales del debate.
- Escuchar los anuncios enviados por la agencia para entrar en el debate posterior (Tâche finale). 
Cuaderno:

- Comprender dos entrevistas: Au conseil municipal de Fontainebleau y À la ferme.
Hablar y conversar

- Comparar y comentar los resúmenes y las respuestas acerca de la conversación telefónica.

- Preguntar a la clase en pequeños grupos cuál es la postura más difícil en esa conversación.

- Organizar un pequeño debate sobre la forma de compaginar la vida profesional con la familiar.
- Comparar las respuestas sobre el debate (CNE) con las de los compañeros, extraer las ideas centrales y comentar las conclusiones.
- Después de trabajar en el escrito el artículo de L’Express L’Hebdo de l’emploi – Sondage, opinar sobre la situación y comparar con el trabajo y la mujer en el país de los alumnos.
- Comparar las frases de dos columnas para observar la mise en relief.

- Pasar las frases con mise en relief a frases sin elementos que se destaquen: comparar la expresividad.

- Comentar en pequeños grupos cuáles son los grandes temas de debate sobre el mundo del trabajo y la vida económica. (Apoyo del léxico en el cuadro  Ressources humaines, Gestion financière y Gestion commerciale).
- Debatir en el grupo clase si los estudios y diplomas conducen sistemáticamente a un puesto de trabajo, después de realizar actividades de previas (lectura del cuadro Ressources humaines, Gestion financière y Gestion commerciale, comentarios anteriores en pequeños grupos, trabajo con el Cuaderno de ejercicios).
- Contestar a unas preguntas sobre el lenguaje de la empresa, sustituir los eufemismos y hablar de la situación en su propio país.
- Examinar punto por punto los resultados de dos encuestas sobre el comercio justo, discutir y dar su punto de vista
- Transmitir sus observaciones al resto de la clase, intercambiar impresiones.
- Discutir el eslogan L’homme n’est pas une marchandise.
- Hacer una llamada telefónica para comunicar que se va a faltar al trabajo. Negociar con el jefe.

- Describir la foto de la introducción a la lección 3. 

- Preparar la sesión de trabajo de la situación propuesta en la Tâche finale :  análisis y negociación de la campaña publicitaria en la radio de unos grandes almacenes; elegir en el grupo-clase quién va a dirigir / moderar, quién  va a ser secretario /a; el resto, colaboradores/as trabajarán en pequeños grupos.
- Información del director /a del orden del día (presentar la ficha de criterios sobre las exigencias de la empresa aceptadas por la agencia de publicidad, y pautas para el análisis que deben seguir los colaboradores. (Tâche finale).
- Debate en pequeños grupos después de la audición de los anuncios: análisis, argumentos y nombramiento de un portavoz para dar los resultados a otros colaboradores. (Tâche finale).
- El/la directora/a y su secretario/a recogen la información por los grupos y a su vez la transmiten. (Tâche finale).

- Puesta en común de las conclusiones: resumen de resultados, intervención de los portavoces, consulta del director / directora a los colaboradores si se aprueban los anuncios o hay que exigir rectificaciones, y en este caso, qué argumentos hay que presentar a la agencia. (Tâche finale).
Cuaderno:
- Evocar su vida diaria en el trabajo.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el artículo de L’Express  Quelle plus-value féminine? (L’Hebdo de l’emploi – Sondage)  después de observar bien los títulos, y decir de qué tema se trata. Responder después a las preguntas.
- Leer tres frases e indicar si expresan causa, consecuencia o finalidad.
- Buscar el significado o el uso de las expresiones causales en seis frases.
- Encontrar la expresión de la causa en cuatro frases.
- Asociar las dos partes de dos frases dando el mayor número posible de soluciones.

- Sustituir determinados elementos subrayados por expresiones con tout modificando las frases si es necesario.

- Leer un cuadro sobre las tendencias más vanguardistas de las empresas y sus servicios y contestar a las preguntas. (Fuente: artículo Où sont les marchés de demain? Publicado en L’entreprise.
- Buscar en dos textos sobre el itinerario profesional de dos acreditados empresarios las palabras referidas al funcionamiento de sus empresas y su sistema de financiación. (Fuente: artículo Où sont les marchés de demain? Publicado en L’entreprise.
- Leer el cuadro el cuadro Ressources humaines, Gestion financière y Gestion commerciale para la utilización del léxico en un debate posterior.
- Leer el primer cuadro sobre las expresiones de causa y matizaciones.
- Leer el segundo cuadro (expresiones de causa y matizaciones), las expresiones verbales y los ejemplos. Completar los cuatro casos que faltan.
- Lectura de los resultados de dos encuestas sobre los franceses y el comercio justo.
- Leer el texto La défaite de la parole y contestar a las preguntas de comprensión: pensar otros títulos posibles; dar las causas de esa “derrota de la palabra”, de la comunicación en la empresa, sentido social del texto, comprensión de las ideas implícitas.
- Buscar ejemplos de “palabras vacías” de significado referidas a la empresa, en el texto La défaite de la parole. Decir las consecuencias de esa forma de hablar.
- Asociar las palabras de una lista a sus definiciones.
- Leer y aplicar las instrucciones para participar en un debate (Tâche finale).
- Leer y utilizar las expresiones para redactar un acta. (Tâche finale).
- Leer y aplicar las instrucciones para redactar un acta. (Tâche finale).
- Elegir la opción adecuada para completar un texto publicado en el periódico Libération (Bilan langue).
- Completar dos textos con las palabras y expresiones que aparecen sin orden en una lista (Bilan langue).

Cuaderno:

- La carta de solicitud de empleo
- Test : Avez-vous une bonne impression de vous-même ? 

Composición de textos escritos

- Completar un texto con ayuda del léxico de dos documentos trabajados anteriormente en la comprensión escrita.  

- Clasificar por orden creciente los adjetivos indefinidos.

- Finalizar los dos cuadros sobre las expresiones de causa y matizaciones: inventar otros ejemplos en el primero y completar los cuatro puntos que faltan en el segundo. 
- Redactar un resumen de las ideas principales y de los datos de las encuestas sobre el comercio justo. Reutilizar las expresiones del artículo de L’Express: Quelle plus-value féminine?
- Escribir una carta a la redacción del Express (sección Courrier des lecteurs) utilizando las indicaciones del cuadro Pour vous aider !, en registro estándar o formal, sobre el artículo Quelle plus-value féminine?
- Redactar el acta de la sesión después de leer los dos cuadros  Expressions utiles y Pour un compte rendu de séance facile à lire (Tâche finale)
Cuaderno

- Ejercicio de introducción para el debate sobre relación entre estudios y diplomas – puesto de trabajo. Tomar como referencia los datos del Libro (cuadro Ressources humaines, Gestion financière y Gestion commerciale).
- Redactar una carta al director de su empresa.

- Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

-. Profesiones
- Vida de la empresa

- Expresiones causales

- Siglas: CNE, BTP, CGPME, RTT, ANPE, DRH
- Agricultor y ganadero (Cuaderno)

1.2. Gramática

- Expresión de la causa
- Destacar elementos en la frase: la mise en relief
- Adjetivos indefinidos

1.3.  Fonética

2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Estrategias para escribir una carta a un periódico opinando sobre un artículo.

- Estrategias para participar en un debate.

- Contestar a todas las preguntas de la fase Réfléchissons  (Tâche finale)
- Trabajar las expresiones para redactar un acta. 

- Estrategias para hacerse escuchar Parler pour se faire entendre (Portfolio)
- Autoevaluarse: Grille d’évaluation EO (Portfolio)
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- Los contratos laborales (Contrats nouvelles embauches CNE).
- La prensa : L’Express, Libération, Le Nouvel Observateur ; la prensa especializada : L’entreprise.
- Los franceses y su actitud ante el comercio justo, resultados estadísticos. 
- El CCFD (Comité catholique contre la faim et pour le développement). 
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 3 se priorizan las siguientes competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

-Competencia matemática (la economía, la gestión de una empresa. ejercicios de verdadero / falso, asociaciones, estadísticas). 
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la empresa, el trabajo).
- Competencia social y ciudadana (el mundo laboral, los contratos de trabajo, las entrevistas de trabajo,  la mujer y los puestos de trabajo, el comercio justo, el CCFD).
- Competencia cultural y artística (la prensa: L’Express, L’entreprise, Libération,  Le Nouvel Observateur ). 

- Competencia para aprender a aprender (autoevaluarse, estrategias para redactar, para  hacerse escuchar).
- Autonomía e iniciativa personal (argumentar, negociar).
LEÇON  4  :
 LA VRAIE VIE
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos capten el texto implícito en la comunicación oral y escrita.
2. Ayudar a participar en un debate y a hacer valer su punto de vista.
3. Ayudar a participar en una discusión y a dar su opinión justificándola (hechos de sociedad, libros).

4. Ayudar a encontrar características textuales (biografías).

5. Hacer redactar un apunte biográfico / una ficha de lectura.
6. Incitar a que los alumnos hablen de ellos mismos y de sus sentimientos en una conversación entre amigos.

7. Motivar a la lectura de una obra literaria y a presentarla.

8. Ayudar a que los alumnos autoevalúen su capacidad de expresión oral.

9. Hacer descubrir algunos ritos sociales.

10. Presentar algunos mitos populares del mundo francófono y pedir a los alumnos que los comparen con los de su propia cultura.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Captar el texto implícito en la comunicación oral y escrita.

2. Participar en un debate y  hacer valer su punto de vista.

3. Participar en una discusión y dar su opinión justificándola (hechos de sociedad, libros).

4. Encontrar características textuales (biografías).

5. Redactar un apunte biográfico / una ficha de lectura.

6. Hablar de uno mismo y de sus sentimientos en una conversación entre amigos.

7. Leer una obra literaria y presentarla.

8. Autoevaluar su capacidad de expresión oral.

9. Descubrir algunos ritos sociales.

10. Hablar de algunos mitos populares del mundo francófono y compararlos con los de su propia cultura.

CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas




Justificar una opinión
                                      Hacer una apreciación crítica




Exponer, contar una biografía




Hacer valer su punto de vista




Persuadir, convencer 

BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar el monólogo teatral Le Menteur íntegramente. Contestar a las preguntas comprensión global (sobre el tema y sobre cómo habla del tema el personaje).

- Volver a escuchar Le Menteur (en esta ocasión, cada fragmento por separado) y contestar a las preguntas de comprensión detallada.
- Escuchar nuevamente Le Menteur buscando en el documento oral las expresiones o los grupos de palabras equivalentes a las que se proponen en esta actividad. Comprobar las respuestas leyendo el texto.

 - Escuchar una entrevista a Frédéric Mitterrand en France-Inter por su libro autobiográfico La mauvaise vie.; escuchar dos fragmentos dos veces: en cada uno de ellos, contestar a preguntas de comprensión global  y a preguntas de comprensión detallada.

- Después de escuchar la  entrevista a Frédéric Mitterrand, elegir un adjetivo de dos series (un total de seis) para definir a este autor. Justificar las respuestas.
- Encontrar en la entrevista a Frédéric Mitterrand el equivalente a las palabras o expresiones que se indican en la actividad.
- Escuchar un documento sobre Zidane tomando notas; después, contestar a las preguntas. 

- Escuchar la entrevista de France Inter Blog et journal intime : interview de Philippe Lejeune
y contestar  (Bilan compétences. Portfolio).
- Escuchar una conversación telefónica y contestar a las preguntas. Previamente, leer toda la actividad (Bilan compétences. Portfolio).
Cuaderno:

- Escuchar la conferencia del escritor Pierre Michon. Je ne suis pas ce que je suis. 
Hablar y conversar

- Comentar los resultados obtenidos después de hacer el test de la isla.
- Decir si nos ha gustado el texto Le Menteur y por qué. 
- Hacer un debate sobre las “mentiras piadosas”, si son o no aceptables. Consultar el cuadro Pour faire valoir votre point de vue.

- Contestar a las preguntas relativas al cuadro Les naissances dentro de La ronde de la vie et de la mort después de haber leído los textos por pequeños grupos. 
- Contestar a la pregunta  sobre el cuadro Les décès después de leer los textos por pequeños grupos. 
- Justificar las respuestas de una actividad sobre la elección de determinados adjetivos  para definir a Frédéric Mitterrand después de ser entrevistado en France-Inter.
- Explicar los elementos que se indican en seis frases sobre Zidane.
- Contestar a unas preguntas sobre Juana de Arco y Mandrin. 

- Decir si se conocen otros personajes francófonos elevados a la categoría de mitos.

- Juego del autorretrato: Hablar de uno mismo mezclando datos falsos y verdaderos; los compañeros deben reconocer cuándo son falsos los datos.
- Contestar individualmente a las preguntas del  artículo Secrets intimes sous projecteurs : le grand déballage.
- Comentar la situación de dos personas en un reality-show.
- Debatir el fenómeno de la tele-realidad, el hecho de hablar en público de temas íntimos; comentar qué razones pueden hacer participar en un reality-show. Argumentar.
- Discutir acerca de la reforma en la legislación francesa en relación con el apellido de los hijos.

- Presentar un libro en pequeños grupos: cada miembro del grupo habrá trabajado un aspecto del libro para su presentación ante el grupo-clase (intriga, personajes, estilo…) (Tâche finale).
- En la presentación, improvisar una breve charla entre los miembros del grupo sobre el interés del libro, y finalmente, recomendar o no su lectura. Ver consejos para opinar sobre un libro. (Tâche finale).
- Preguntar acerca del libro (grupo-clase) y contestar (grupo que presenta) (Tâche finale).
- Elegir un tema entre dos opciones para hacer un exposé individual sobre los jóvenes y el trabajo (Bilan compétences, Portfolio). 
- Participar en un juego de rol sobre las relaciones humanas (Bilan compétences, Portfolio).

Cuaderno:

· Discutir sobre patronímicos.
· Definirse como optimista o pesimista.

· Citar frases de novelas o versos. 
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el “Test de la isla” y contestar individualmente.

- Leer la interpretación de las respuestas al “Test de la isla”.
- Elegir un fragmento de Le Menteur y preparar una lectura expresiva y personal.

- Comparar las frases de dos series para observar el valor de après y avant.
- Elegir la conjunción correcta para cada frase.

- Comparar las dos formas de discurso directo / indirecto y señalar las diferencias.
- Pasar cuatro frases del estilo indirecto al directo.

- Leer el cuadro Les naissances dentro de La ronde de la vie et de la mort por pequeños grupos ; también, contestar oralmente a las preguntas por pequeños grupos, decir qué aviso de nacimiento se prefiere y comentar el estilo de algunos de ellos.
- Leer el cuadro Les décès, contestar a la pregunta y completar el texto con las palabras de una lista.
- Observar los cambios de significado de algunos verbos en determinadas expresiones.
-  Encontrar en una lista las expresiones equivalentes a naître y mourir, identificar los registros a que pertenecen, las imágenes que contienen.

- Leer unos versos de Louis Aragon.  
- Deducir el significado de una serie de expresiones relacionadas con la expresión “mener une vie de…”.
- Leer una serie de expresiones interesantes para hacer una biografía de una persona; diferenciar las que evocan la edad / los orígenes / un momento.

- Elegir tres palabras de una lista e inventar una breve historia.
- Leer Galerie de portraits con datos biográficos de Madame Curie, el Abbé Pierre y Aimé Césaire, y extraer las informaciones esenciales de cada personaje. Decir dónde se pueden encontrar estos datos biográficos (elegir una opción de tres), e indicar las expresiones de tiempo.
- Leer el artículo  Secrets intimes sous projecteurs: Le grand déballage publicado en Le Nouvel Observateur  y contestar a las preguntas de comprensión individualmente. 
- Leer un texto sobre la reforma de la legislación francesa acerca del apellido de los hijos, y debate posterior.
- Leer las indicaciones para opinar sobre un libro (Tâche finale).
- Elegir la opción correcta para completar datos sobre la biografía de Yves Montand (Bilan langue).
- Elegir la opción correcta para completar datos biográficos de Valérie Babot. (Bilan langue).

- Leer las actividades de Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno:

 - Leer el texto Un homme, un destin (fragmento de Rhum, una novela de  Blaise Cendrars)
Composición de textos escritos

- Narrar en 70 palabras una ”mentira piadosa” que nos han dicho o nos han contado.

- Redactar un aviso de nacimiento similar a los que aparecen en La ronde de la vie et de la mort (un bebé, un animal de compañía…)
- Escribir una breve historia a partir de tres palabras que se hayan elegido de una lista.
- Escribir la biografía de una persona célebre o representativa del país de origen de los alumnos (10-15 líneas), con apoyo de unas indicaciones específicas.

 - Redactar la biografía de una persona de nuestro entorno que despierte nuestra admiración. Utilizar expresiones e imágenes para una mayor riqueza en el texto.
- Resumir los elementos que han despertado su interés a lo largo de las discusiones, los debates u otras actividades de esta lección.  
- Redactar individualmente una ficha de lectura personal (Tâche finale). Ver Fiche de lecture, Portfolio.
Cuaderno
- Confeccionar la 4ª de la cubierta de una novela: redactar una breve biografía. 
- Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.2 Vocabulario

- Los momentos de la vida
- Eufemismos

- Elementos para una biografía
1.2 Gramática

- Relaciones temporales: expresión de la anterioridad, la simultaneidad, la posterioridad
- Las relaciones temporales y los modos del verbo

- Las subordinadas temporales

- El discurso directo / indirecto
1.3 Fonética

- Las vocales nasales (Cuaderno)
3. Reflexión sobre el aprendizaje

- Recomendaciones para hacer valer su punto de vista (Pour faire valoir votre point de vue).

- Recomendaciones para hacer una biografía.
- Recomendaciones para opinar sobre un libro.
- Estrategias para elaborar una ficha de lectura (Portfolio).
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL
- La literatura: Jean Cocteau (Le Menteur), Louis Aragon, Frédéric Mitterrand, Blaise Cendrars, Pierre Michon).
- La prensa : Le Nouvel Observateur.  La radio : France Inter.
- Costumbres sociales : comunicación, ceremonias, ritos (nacimientos y defunciones).
- Personalidades francesas: Marie Curie, Henri Grouès (l’ Abbé Pierre), Aimé Césaire 
- La música (Yves Montand) y la escena (Valérie Babot).
- La francofonía : Aimé Césaire
- El fenómeno social de la tele-realidad.

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 4  se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (asociaciones, ejercicios de Vrai ou Faux,
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico 
-  Competencia social y ciudadana (interés por los demás, el apellido de los hijos en  la legislación francesa actual)
- Competencia cultural y artística (la literatura. J. Cocteau., Louis Aragon, Frédéric Mitterrand, Blaise Cendrars, Pierre Michon ; la prensa : le Nouvel Observateur ; la radio : France Inter. Biografías de personajes franceses (Marie Curie, Abbé Pierre, Aimé Césaire, Yves Montand, Valérie Babot)
- Tratamiento de la información y competencia digital (trabajo con un texto sobre la legislación francesa tomado de Internet ).

- Competencia para aprender a aprender (recomendaciones para hacer una biografía, estrategias referentes a la lectura, fichas personales de lectura)
- Autonomía e iniciativa personal (preferencias en la lectura).
Recordamos que al término de la lección 4, el método recomienda hacer una primera evaluación del aprendizaje con la realización de la Grille d’autoévaluation (Passeport, Portfolio). 
LEÇON  5  :
L’AIR DU TEMPS 
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Potenciar que los alumnos capten el mensaje implícito contenido en algunos documentos sobre temas sociales.
2. Hacer comprender las informaciones esenciales de breves entrevistas y del extracto de una conferencia. 

3. Ayudar a identificar los procedimientos para la información en el escrito y en el oral.

4. Hacer apreciar el humor y la expresividad en un documento oral y en un cómic.

5. Incitar a reaccionar por escrito ante un tema social: correo electrónico, cartas.

6. Facilitar la presentación oral o escrita de una argumentación estructurada sobre un tema social.

7. Fomentar en los alumnos la autoevaluación de su capacidad para argumentar (exposé).

8. Hacer Identificar unos fenómenos sociales en un contexto extranjero y establecer comparaciones con su propio país.
Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Captar el mensaje implícito contenido en algunos documentos sobre temas sociales.

2. Comprender las informaciones esenciales de breves entrevistas y del extracto de una conferencia. 

3. Identificar los procedimientos para la información en el escrito y en el oral.

4. Apreciar el humor y la expresividad en un documento oral y en un cómic.

5. Reaccionar por escrito ante un tema social: correo electrónico, cartas.

6. Presentar oralmente o por escrito una argumentación estructurada sobre un tema social.

7. Autoevaluarse su capacidad para argumentar (exposé).

8. Identificar unos fenómenos sociales en un contexto extranjero y establecer comparaciones con su propio país.
CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas




Descripción, resumen
Argumentación para convencer



Postura y actitud ante un tema polémico
                                      Saber desarrollar la exposición de un tema 
Estructuración de un “exposé” 
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar dos veces tres mini-entrevistas sobre la noción del “look” y recoger el máximo de informaciones para cada entrevistado/a.

- Clasificar las informaciones obtenidas según las secciones: definición, accesorios y tipos de look.
- Escuchar dos veces las palabras de una joven que describe su forma de vestir, y recoger el máximo de información.
- Escuchar varios fragmentos de una conferencia del escritor F. Beigbeder presentando uno de sus libros (99 francs, visión crítica sobre la publicidad), y dar en orden las frases que recogen las ideas principales del documento; después, resumir el texto.
- Escuchar nuevamente y anotar las expresiones referidas a determinados puntos concretos.
- Escuchar la canción Yadélou y contestar a las preguntas de comprensión: relación del título con expresiones que se repiten en el texto, sentido positivo o negativo. Comentar con los compañeros. 
- Volver a escuchar la canción leyendo la transcripción y contestar a las preguntas. Comentar con los compañeros.
Cuaderno:

- Escuchar la entrevista Cap sur une nouvelle vie.
Hablar y conversar

- Decir si se comparte la visión del autor del cómic Un p’tit tour dans le futur, si remite a una realidad o a una evolución posible de la sociedad.
- Poner en común los resultados sobre la información obtenida al escuchar las mini-entrevistas. Opinar sobre las respuestas de los jóvenes entrevistados.
- Hablar de la forma en que se expresan los jóvenes de las mini-entrevistas. Intentar identificar su acento.
- Decir qué puede resultar original en la forma de vestir de la joven que nos ha descrito su atuendo, y decir qué imagen ofrece a los demás.

- Decir si el urbanismo de la sociedad mixta (artículo La mixité marseillaise, trabajado previamente) existe en el país de los alumnos.
- Citar algunas paradojas a partir de dos ejemplos que se facilitan. 

- Explicar el significado de seis expresiones y qué expresan: similitud, diferencia o proporción.
- Explicar el significado de expresiones sobre el alojamiento en las grandes ciudades (calles y viviendas), ampliar con otras expresiones posibles.
- Dar los contrarios de los adjetivos empleados para calificar las calles y los barrios.
- Hablar de la imagen de nosotros mismos y de nuestros cuidados para mejorar el estado general y el aspecto que ofrecemos a los demás..
- Construir frases que contengan una comparación con el léxico de un cuadro, teniendo en cuenta los distintos registros estándar, familiar y formal.
-  Completar un cuadro con expresiones concesivas, teniendo en cuenta los registros: formal en todas menos en mettre de l’eau dans son vin.

- Comentar las expresiones recogidas de la conferencia sobre la publicidad, y definir el objetivo y el tono del conferenciante. Presentar nuestras conclusiones a la clase.
- Debate: compartir o no el punto de vista de F. Beigbeder sobre la publicidad.

- Comentar la canción Yadélou: decir qué finalidad tiene la canción, si es el prototipo de la canción francesa, si es fácil entenderla o no
- Comentar la canción después de escucharla leyendo la transcripción. Identificar “los lobos” en la sociedad, citar tres de esos “lobos”.

- Elegir adjetivos expresivos en la canción y dar sinónimos. 

- Discusión sobre el estilo de música de la canción, hablar de la asociación letras-música.

- Discusión sobre la visión de la sociedad que ofrece la canción.

- Debate sobre las intervenciones quirúrgicas por razones de estética. 

- Ensayar una exposición oral en voz alta y cronometrando el tiempo. (Tâche finale). 
- Hacer una exposición oral con voz clara y mirando al auditorio, (se puede consultar el guión preparado previamente) dar impresión de seguridad y “hablar para convencer”. Tâche finale).
- Después de la exposición oral, preguntas de la clase: responder dando argumentos. (Tâche finale).

Cuaderno:

- Discutir sobre los distintos roles en la pareja.
- Debate sobre la cirugía estética en Brasil.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Observar y leer el cómic  Un p’tit tour dans le futur : describir la lámina, resumir la historia en tres frases y decir cuál es el mensaje, así como los procedimientos del dibujante para transmitirlo.
- Leer el artículo La mixité marseillaise y decir cuál es la intención del autor; seguir después con las preguntas de comprensión detallada, separando los párrafos.
- Buscar en el texto La mixité marseillaise los adverbios equivalentes a las expresiones de una lista.
- Observar las marcas de la oposición y de la concesión en unas frases.
- Leer dos frases y decir las ideas implícitas que encierran.

- Marcar la expresión que interpreta correctamente el significado de unas frases.
- Completar el texto Les gestes écocitoyens con las palabras de una lista.

- Indicar otras buenas costumbres de protección al medio que se van adoptando cada vez más.

- Indicar qué consecuencias nocivas hacia el entorno origina el tráfico urbano.

- Indicar otros malos hábitos para el entorno en nuestra sociedad.  

- Leer un texto sobre arquitectura urbana y explicar determinadas palabras.
- Leer en voz alta un texto redactado sobre el concepto de ciudad.

- Observación de los cuadros para construir frases que contengan comparaciones o concesiones.
- Leer los títulos que presentan el artículo Souci du corps et sculpture de soi e imaginar el contenido del texto.
- Leer el artículo Souci du corps et sculpture de soi y decir cuál es su doble finalidad, dando argumentos.
- Leer ocho afirmaciones (ideas esenciales del texto anterior)  que se presentan en desorden y reconstruir el orden cronológico. Transformar esas afirmaciones en ocho títulos. 
- Leer tres textos polémicos: Pour ou contre la disparition des loups, Notre société : révolte ou consommation ? y Peut-on vivre à Paris ? para elegir uno de ellos (o bien alguno visto en la lección) como tema de un “exposé” en clase durante 5 minutos. (Tâche finale).

- Seleccionar la documentación, clasificar bien los datos, leer el recuadro  Prendre des notes y preparar los argumentos para la exposición oral.
- Leer los criterios del Marco Europeo Común de Referencia para el nivel B2 sobre la comprensión y exposición de un tema de actualidad.
Una vez realizado el exposé, hacer una autoevaluación: preguntarse si se ha convencido al auditorio y evaluar la propia capacidad de exponer y argumentar. (Tâche finale).
- Leer los textos Les Canadiens n’aiment plus leur pays y Les ados se débrouillent avec la mode; elegir la opción conveniente para completarlos. (Bilan langue).
Cuaderno:

- Lectura del artículo Des implants par milliers sur un air de samba.
Composición de textos escritos

- Carta a la Oficina de turismo de Marsella para obtener información sobre la vivienda, residencias universitarias…al tener que residir en esta ciudad seis meses por razones de trabajo.
- Anotar todas las palabras que se recuerden al pensar en la palabra “ville”  y las expresiones que se incluyen en un pequeño croquis.

- Elaborar individualmente un texto sobre el concepto de ciudad tomado diez nombres de los que se acaban de reunir; asociarles un verbo y un adjetivo para darles relevancia, incorporar al texto los adverbios y las expresiones adecuadas. Finalmente, leer el texto al grupo-clase. 
- Elaborar un glosario específico con palabras relativas a la arquitectura urbana, al diseño y a todo lo que tenga que ver con la ciudad y el habitat.
- Escribir una carta a la dirección de una cadena de televisión criticando la frecuencia, la duración y el contenido de los anuncios que presenta, reclamar con argumentos un cambio radical al respecto.
- Hacer el resumen del texto Souci du corps et sculpture de soi  (unas 170 palabras), aplicando las recomendaciones del cuadro Pour faire un résumé.
- Comunicarse con correos electrónicos entre los alumnos de la clase, en respuesta al foro de Internet Forme et beauté : toujours plus vite, toujours plus loin, toujours plus haut…. pour être toujours en forme !
- Estructurar una exposición oral: preparación del guión que se podrá consultar durante el exposé), tomar notas según las indicaciones del cuadro Prendre des notes, organizar posibles documentos que se pueden mostrar como material de apoyo (Tâche finale).
- Redactar un texto dirigido a una asociación, o a un periódico, sobre el tema planteado en el exposé aportando argumentos (20 o 25 líneas) (Tâche finale).
Cuaderno:

- Carta formal solicitando información.

- Correo electrónico a un/a amigo/a para darle consejo.
-. Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.3 Vocabulario

- El medio ambiente
- El habitat

- La vivienda. Alquileres.

- Los cuidados del cuerpo

- Matices en la comparación y en la concesión.

- Siglas: SDF
1.2 Gramática

- La oposición
- La concesión

- La comparación
1.3 Fonética

- Charadas (Cuaderno)
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Leer y aplicar las recomendaciones del cuadro Pour faire un résumé.
- Leer y aplicar las recomendaciones del cuadro Prendre des notes.
- Estrategias del Portfolio para argumentar: Argumentation : mode d’emploi.
- Autoevaluarse aplicando los criterios del Marco Común de Referencia.
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La sociedad mixta de Marsella, el urbanismo característico de esta circunstancia social.
- La prensa: Le Monde, Marianne, Courrier international ; la prensa especializada : Sciences humaines
- La literatura: Frédéric Beigbeder, Michel Houellebecq
- La ecología: protección del medio, la salud.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 5  se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (hacer asociación de imágenes, ordenar).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico  (el medio ambiente, la protección del entorno, el paisaje urbano, la vivienda, el ejercicio físico, la alimentación y la salud).
-  Competencia social y ciudadana (la convivencia de varias culturas, la sociedad mixta y sus características, la publicidad).
- Competencia cultural y artística (la prensa: Le Monde, Marianne, Sciences humaines, Courrier internacional) la literatura: F. Beigbeder. M. Houellebecq).
- Tratamiento de la información y competencia digital (trabajo con un texto sobre medio ambiente publicado en Internet, uso del correo electrónico para trabajar una actividad). 
- Competencia para aprender a aprender (confección de un glosario, estrategias para hacer resúmenes, para tomar notas, para argumentar, autoevaluarse).
- Autonomía e iniciativa personal (sentido del humor, hablar en público, emplear argumentos para convencer, dotes de persuasión).
LEÇON  6  :
 LES FUTURS PROCHES
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos se expresen con soltura en el oral.
2. Ayudar a que improvisen en el oral el resumen de un texto escrito.
3. Hacer que capten las ideas esenciales de una entrevista radiofónica larga y compleja.
4. Potenciar que capten las diferencias y parecidos entre dos textos de crítica literaria.

5. Incitar a la utilización del contexto para profundizar su comprensión de un documento oral o escrito.

6. Hacer diferenciar las informaciones objetivas y subjetivas en diversos textos.

7. Ayudar a elaborar un texto creativo.

8. Incitar a evaluar su producción escrita creativa.

9. Ayudar a descubrir a algunos autores francófonos de cómic, de ciencia ficción…
10. Hacer comprender lo esencial de fragmentos de ensayos (ciencias, utopías).

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Expresarse con soltura en el oral.

2. Improvisar en el oral el resumen de un texto escrito.

3. Captar las ideas esenciales de una entrevista radiofónica larga y compleja.

4. Captar las diferencias y parecidos entre dos textos de crítica literaria.

5. Utilizar el contexto para profundizar su comprensión de un documento oral o escrito.

6. Diferenciar las informaciones objetivas y subjetivas en diversos textos.

7. Elaborar un texto creativo.

8. Evaluar su producción escrita creativa.

9. Descubrir a algunos autores francófonos de cómic, de ciencia ficción…

10. Comprender lo esencial de algunos fragmentos de ensayos (ciencias, utopías).

CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas




Contar 




Argumentar para escribir críticas



Comentar un ensayo filosófico



Hablar de un sueño, de una fantasía, de un mito



Hablar de un cómic




Explicar temas de ámbito científico o tecnológico
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar la canción L’aigle noir recogiendo las palabras que despiertan emociones.
- Dar el orden correcto de las distintas etapas propuestas para la canción L’aigle noir.
- Volver a escuchar la canción hasta son cou : dar las palabras que describen la situación de la narradora, la aparición del águila, su descripción, sus gestos; explicar la atmósfera onírica de la situación motivada por estos elementos.
- Escuchar nuevamente la canción desde C’est alors que je l’ai reconnu hasta el final: decir qué despiertan los gestos del águila en la narradora, indicar las imágenes asociadas a determinadas palabras, el deseo de la narradora y cómo termina el sueño.
- Volver a escuchar la canción y decir qué interpretaciones pueden hacerse.
- Escuchar una entrevista a un dibujante de cómic. Reconocer quién es, su profesión, desde cuándo se dedica a este trabajo, sobre qué temas versa la entrevista, cuáles son sus respuestas.

- Escuchar nuevamente y encontrar en la entrevista las palabras o grupos de palabras que se indican; decir por qué utiliza construcciones con si.

- Escuchar un programa de radio sobre las dependencias. Contestar a las preguntas de comprensión global.
- Escuchar el programa por segunda vez. Contestar a las preguntas de comprensión más detallada.

- Escuchar nuevamente y recoger las palabras que se refieren a dependencias.

- Leer las preguntas de Léo et le CAL antes de escuchar la grabación; escuchar el documento y elegir la respuesta correcta (Bilan compétences, Portfolio).
- Escuchar por segunda vez Léo et le CAL y completar las frases.

- Escuchar la entrevista Internet 2025. interview de Jean Lanoix sur France Inter previa de la lectura del texto. Después de escuchar el documento, decir si las afirmaciones escritas son verdaderas o falsas. (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno:

- La poupée (cuento de ciencia-ficción).
Hablar y conversar

- Elegir una o dos citas de Rêver un impossible rêve justificando la elección.
- Comentar lo que nos sugiere la palabra “rêve”.
- Explicar la atmósfera onírica de la canción L’aigle noir .
- Comentar las diferentes interpretaciones que puede tener la letra de la canción.
- En grupos de cuatro, cada componente comunica el contenido del texto que ha leído (página Chimérique… utopique…réel ). Comentar juntos el tema que haya interesado más.
- Relacionar palabras y ciencias: ciencias en general / geología/ genética/informática.
- Relacionar verbos y trabajo de los profesionales de laboratorio.

- Hacer unas frases tomando al menos un nombre y un verbo de cada columna.

- Añadir las palabras que faltan para hablar de genética y comentar su significado dando ejemplos (genética).

- Proponer definiciones científicas o imaginarias para una serie de palabras (robótica).
- Explicar el significado de unas palabras con ayuda del contexto y de los conocimientos personales (telecomunicaciones).

- El alumno deberá reconocer las palabras referidas a su especialidad  y explicarlas al grupo-clase.
- Hablar de las características del teléfono móvil, utilizando las palabras que se proponen y añadir otras en su caso.

- Elegir palabras o expresiones en unos cuadros, inventar ejemplos para ilustrarlos y comentar los matices de significado que se pueden percibir. 

- Poner en común las respuestas (final de actividad 1, Dessinateur de BD).
- Recordar los cómics de Astérix y contestar a las preguntas, hablar de otros cómics francófonos.

- Hablar de las leyendas de los tres animales míticos que aparecen en el texto Régénération: mythe et science : el fénix, la salamandra, la hidra.
- Comentar la declaración del Dr. David M. Gardiner : Je suis convaincu que nous pourrons nous aussi régénérer un bras, ou du moins, un doigt. J’aimerais voir cela de mon vivant.
- Comentar casos de dependencias de los que se haya oído hablar.
- En grupos de tres, terminar una serie de frases  (Et si…) como se prefiera y buscar otras cómicas, dramáticas, divertidas… en 5 minutos buscar 5 propuestas y elegir una como punto de partida para un relato (Tâche finale).
- Leer las narraciones en voz alta para darlas a conocer a los demás grupos (Tâche finale).
Cuaderno:

- Discutir acerca de la carta genética.
- Contar un sueño.

- Hablar de un mito.

BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer las citas de Rêver un impossible rêve.
- Formar grupos de cuatro y pedir que cada componente lea uno de los cuatro textos de tema filosófico (página Chimérique… utopique…réel.: ensayo sobre Rabelais y la ciudad utópica, textos acerca de la inteligencia artificial, los autómatas inteligentes y la noción de lo “post-humano”). Hacer un comentario posterior.
- Completar unas frases que expresan condición. 
- Volver a construir unas frases utilizando si.

- Indicar los distintos valores del condicional en unas frases.

- Elegir el pronombre relativo adecuado.

- Identificar la función del pronombre dont en cada frase y contestar a unas preguntas sobre este pronombre.

- Observar otros usos del pronombre dont.

- Leer un texto sobre genética y relacionar determinadas palabras con su definición o su sinónimo.
- Buscar las palabras relativas a la propia especialidad de cada uno (diccionario, artículos de prensa especializada…) y hacer un glosario, una “boîte à lettres” personal.
- Leer Le lexique de la BD y observar las expresiones características de un cómic.
- Leer dos críticas a dos BD y contestar a las preguntas.
- Leer el fragmento Régénération: mythe et science y contestar a un ejercicio de Vrai ou Faux? 

- Identificar los animales míticos que se citan en el texto Régénération: mythe et science (el fénix, la hidra, la salamandra) y sus leyendas.
- Reconocer el tono y la finalidad de los autores del texto Régénération: mythe et science, justificar las respuestas.

- Explicar según el contexto las palabras o grupos de palabras que se indican.
- Leer el texto Nouveaux échassiers À Montréal, le conflit s’envenime, y encontrar su estructura narrativa, ordenar los elementos del cuadro y aplicarlos al texto (introducción, desarrollo y conclusión de la historia). (Tàche finale)
- Leer los criterios del Marco Europeo Común de Referencia para el nivel B2 con respecto a la creación de un texto narrativo.

- Analizar el relato en función de estos criterios. (Tâche finale)
- Elegir la opción que conviene para completar tres textos (Bilan langue).
- Leer las críticas de tres obras de teatro y decir si las afirmaciones que se presentan para cada texto son verdaderas o falsas (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno:

· Entrevista Clones, robots…
Composición de textos escritos

- Relacionar unos verbos con las palabras de una lista, introduciendo las preposiciones que se consideren necesarias.

- Contestar a un/a amigo/a con un correo electrónico enviando una crítica detallada ( 7 / 8 líneas) acerca del último libro o último cómic que se ha leído.
- Elaborar un plan detallado de la narración en grupos de tres, y darle un título (Tâche finale).
- Redactar la narración, siempre en pequeños grupos, y utilizar la estrategia del Portfolio Vers le texte narratif. (Tâche finale)
- Continuar la historia Le rêve (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno: 
- Continuar un relato.
-. Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- Lenguaje científico (genética, robótica, telecomunicaciones).
- El lenguaje característico del cómic.

- Fórmulas para expresar la hipótesis.

- Etimología de las palabras utopie y uchronie. 
1.2 Gramática

- Expresión de la condición y de la hipótesis.
- Uso de dont y de los pronombres relativos compuestos.
1.3 Fonética (Cuaderno) 
- Palabras terminadas en vocales nasales u orales. 
- Les mots valises.
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Recomendaciones para redactar una narración. 

- Estrategias del Portfolio para escribir un texto narrativo.
- Autoevaluarse aplicando los criterios del Marco Común de Referencia.
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- Conquistas científicas y tecnológicas.
- Realidades y valores

- Mitos, utopías, quimeras. 

- Animales míticos: el fénix, la hidra, la salamandra y sus leyendas.
- Citas: Jules Renard, Victor Hugo, John Lennon, Martin Lutero King, Nicole Abar, Jean-Jacques Goldman. 
- La música: Jacques Brel, Barbara
- La literatura y la filosofía: Rabelais, Victor Hugo (referencia a Gavroche), Rousseau.
- La prensa: Le point, Robotique, vie artificielle, réalité virtuelle, Le Nouvel Observateur, Courrier international.
- La radio : France Inter.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 6  se priorizan las siguientes competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (asociaciones, ejercicios de Vrai ou Faux).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la ciencia, el progreso, la medicina, la genética, la salud)
- Competencia cultural y artística (Literatura y filosofía: Rabelais, Victor Hugo, Rousseau, música: J. Brel, Barbara ; prensa: Le point, Robotique, vie artificielle, réalité virtuelle, Le Nouvel Observateur, Courrier international, los animales míticos, la radio: France Inter).
- Tratamiento de la información y competencia digital (la informática, las telecomunicaciones).
- Competencia para aprender a aprender (confección de un glosario, estrategias para escribir un texto narrativo)
- Autonomía e iniciativa personal (humor, imaginación, fantasía, madurez y fuerza de voluntad contra las dependencias).
LEÇON  7  :
LE  “ VIVRE - ENSEMBLE ”
 
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer comprender con exactitud las informaciones principales de textos orales o escritos complejos.
2. Motivar a encontrar y aportar argumentaciones en el escrito y en el oral (temas sociales).

3. Hacer la diferencia entre los hechos citados y las opiniones emitidas por los locutores o por sus autores.
4. Sensibilizar hacia los aspectos lúdicos de la lengua (juegos de palabras, juegos con las palabras).
5. Incitar a la participación en una discusión aportando informaciones y opiniones sobre la ciudadanía y los valores.

6. Hacer expresar con otras palabras oralmente o por escrito lo esencial de un documento escrito u oral.

7. Pedir que se autoevalúe la capacidad para sintetizar la información de los textos escritos.

8. Potenciar la percepción del acento y la identificación de los orígenes de diferentes locutores francófonos.

9. Ayudar a identificar una serie de variantes de la lengua francesa.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Comprender con exactitud las informaciones principales de textos orales o escritos complejos.

2. Encontrar y aportar argumentaciones en el escrito y en el oral (temas sociales).

3. Establecer la diferencia entre los hechos citados y las opiniones emitidas por los locutores o por sus autores.

4. Sensibilizarse hacia los aspectos lúdicos de la lengua (juegos de palabras, juegos con las palabras)

5. Participar en una discusión aportando informaciones y opiniones, sobre la ciudadanía y los valores.

6. Expresar con otras palabras oralmente o por escrito lo esencial de un documento escrito u oral.

7. Autoevaluar la capacidad para sintetizar la información de los textos escritos.

8. Percibir el acento e identificar los orígenes de diferentes locutores francófonos.

9. Identificar una serie de variantes de la lengua francesa.

. 
CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas




Aportar argumentos escritos u orales



Informar y opinar 




Expresar lo esencial de un documento



Pedir / ordenar a alguien que haga alguna cosa



Informar e informarse

BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar la entrevista École et prévention y contestar a las preguntas de comprensión.
- Volver a escuchar los distintos bloques de la entrevista y decir las ideas que desarrolla la persona entrevistada en cada respuesta.
- Volver a escuchar la tercera pregunta de la periodista leyendo la transcripción. Indicar las argumentaciones de la entrevistada.
- Escuchar un programa de radio complejo, Gens d’ailleurs, gens d’ici, compuesto de dos entrevistas: la primera a unas inglesas que viven en una pequeña ciudad (Mirepoix), y la segunda a unos vecinos de un pueblecito del Midi; contestar a las preguntas sobre esta emisión, sobre la convivencia entre la comunidad extranjera y la francesa, comentar los registros tan diferentes de ambas entrevistas (acento marcadamente inglés con algunas incorrecciones de construcción / acento y estilo del Midi, que incluye algún modismo local).
- Escuchar un esquetch humorístico y decir en qué consiste.  
Cuaderno:

- Escuchar la entrevista Formation au collège.
- Escuchar la conversación Se sentir étranger.
Hablar y conversar

- Comentar las respuestas al Quizz des mots francophones.
- Debatir el tema de la educación para la ciudadanía en la escuela: razones de ser de esta materia, opinar sobre la necesidad de su implantación en el país de los alumnos, cómo potenciar una ciudadanía democrática y qué papel puede desempeñar la escuela ante este objetivo.

 - Hablar de la identidad y de los orígenes después de leer dos textos de Amin Maalouf.
- Describir la situación de los “sin papeles” a partir de unos  datos escritos, usando diferentes conectores.
- Pedir a un compañero / a un profesor que haga alguna cosa.
- Citar un derecho y un deber para cada una de las situaciones seis situaciones propuestas.

- Citar una situación en la que es conveniente usar cada uno de los verbos de una lista (noción de la justicia).
- Pasar a registro estándar las palabras de un texto sobre gestos de falta de civismo y decir cuál sería el comportamiento correcto.
- Hablar sobre el mestizaje de la música, la cocina, o cualquier otro campo cultural.
- Discutir sobre la última frase de la entrevista a Édouard Glissant acerca de la identidad.
- Debatir sobre el tema que se prefiera de los tres relativos a la inmigración.
- Participar en un juego de rol: los personajes (autoridades, miembros de asociaciones, usuarios habituales de la carretera, psicólogos, particulares…)  exponen su punto de vista, argumentan sobre la prevención de accidentes de tráfico, proponen soluciones y evalúan las propuestas de los demás. Un número de siete personajes sería el aconsejable.
- Hacer un resumen oral del artículo que se acaba de leer (Tâche finale) e intercambiar opiniones con el / la compañero /a: ideas esenciales de los dos textos, puntos de vista de los periodistas y puntos de vista personales.
Cuaderno:

- El código de la calle.
- Inventar eslóganes para hacer respetar el código de la carretera.
- Opinar sobre la falta de identidad.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el Quizz des mots francophones y buscar los significados; comprobar las soluciones en la página 168. 
- Leer los dos textos de Amin Maalouf (página Origines) y contestar a las preguntas; pasar a tratar oralmente el tema de la identidad y los orígenes.
- Diferenciar la expresión de la causa y la expresión de la consecuencia, aplicadas a dos frases. 
- Leer cinco frases e interpretarlas respondiendo a las preguntas.

- Comparar dos subordinadas introducidas por de sorte que (una expresa la consecuencia, otra la finalidad).

- Comparar el sujeto de los verbos de la proposición principal y el de la subordinada en unas frases, y deducir los usos respectivos de la conjunción y de la preposición.

- Leer la manera diferente de dar una orden, de pedir a alguien que haga alguna cosa.
- Dar ejemplos de los diferentes significados de la palabra droit según los modelos y las expresiones escritas.

- Leer un cuadro con expresiones relativas a los derechos y a los deberes, y aplicarlos a las situaciones que se indican: citar un derecho y un deber para cada una.
- Separar en dos grupos las palabras de una lista: las que se refieran a la legalidad / ilegalidad, y las relativas al comportamiento ciudadano.
- Observar una lista y decir qué nombres tienen una connotación positiva / negativa o irónica, y decir a qué registros de lengua pertenece cada uno. 
- Observar una lista de adjetivos y decir cuáles se refieren a una cualidad y cuáles a un defecto.

- Observar una lista de verbos y explicar su significado, haciendo uso del diccionario si es preciso.

- Leer una lista de expresiones y explicar su significado; observar los dibujos.

- Leer una frase sobre la tolerancia y contestar a las preguntas: definir el concepto de tolerancia y dar los contrarios de cinco palabras relacionadas con la tolerancia.
- Leer un texto sobre la solidaridad y completarlo con las palabras de una lista.

- Leer una entrevista a Édouard Glissant: noción de la “criollización” y de la identidad; contestar a las preguntas, se utilizarán para un trabajo escrito posterior.
- Leer dos textos sobre la autoridad de dos autores muy diferentes: un filósofo (Alain Renaut) y un campeón de rallies (Bernard Darniche) y contestar a las preguntas.
- Leer una selección de artículos de un reglamento interno de una fábrica en 1880 para hacer un trabajo escrito posterior.
- Formar grupos de dos y leer cada uno un artículo sobre el mismo asunto de interés social. Comentarlo oralmente, hablar de los dos artículos (30 minutos ambas actividades) y posteriormente redactar, intercambiar los trabajos y coevaluar. (Tâche finale).
- Leer los criterios del Marco europeo Común de Referencia para el nivel B2 a propósito del tratamiento de los textos (comprensión, síntesis, discusión y redacción) con estas características (Tâche finale).
- Elegir la opción correcta para completar el texto Bob, un exemple pour l’Europe (Bilan langue).
Cuaderno:

-  Leer el artículo Canada: l’hospitalité au bon point.
Composición de textos escritos

- Hacer unas frases empleando las palabras y expresiones que no están en los ejemplos del cuadro Pour parler de conséquence de manière nuancée.
- Hacer un resumen de la entrevista a Édouard Glissant tomando como base las respuestas a las preguntas de comprensión del texto contestadas anteriormente. Leer y aplicar la estrategia Du résumé à la synthèse (Portfolio).

- Resumir en dos párrafos las dos partes de la emisión de radio Gens d’ailleurs, gens d’ici.

- Comparar el resumen al texto de la actividad y decir qué función tienen las partes subrayadas.

- Hacer un comentario sobre los artículos del reglamento interno de una fábrica de 1880 y actualizarlos.

- Redactar un artículo informativo de 200 palabras aproximadamente en un tiempo de 45 minutos, haciendo una síntesis de los dos artículos leídos y comentados (Tâche finale). Consultar y aplicar la estrategia Du résumé à la synthèse (Portfolio).
Cuaderno:
- Redactar un reglamento (derechos y deberes).

- Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1 Vocabulario

- Voces francófonas de diferentes países
- Los derechos y los deberes
- La justicia
1.2 Gramática

- La consecuencia
- La finalidad

- La orden, la petición, el ruego

1.3 Fonética

- Reconocer los acentos francófonos. (Cuaderno).
2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Saber hacer resúmenes; consultar y aplicar la estrategia Du résumé à la synthèse ( Portfolio).
- Coevaluar según los criterios del Marco Europeo Común de Referencia los artículos redactados en la Tâche finale.
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La francofonía (países en los que hay permanencia del francés: Congo, Luisiana, Québec, Argelia, Suiza, Marruecos, Camerún, Nueva Caledonia, La Reunión…).
- Impresiones sobre Canadá.
- El derecho y la justicia.
- Citas del Código civil, de la Declaración de los derechos humanos y de J. de la Fontaine.

- La sociedad actual, principios y valores. 
- La tolerancia, el civismo, la solidaridad.

- La convivencia de la pluralidad de etnias y razas en la sociedad actual.
- Riqueza del intercambio cultural, la interculturalidad 
- La literatura Amin Maalouf, Édouard Glissant,  Raymond Devos.  Revista electrónica: Planète non-violence; información en la red sobre el automóvil: www.lequotidienauto.com; revista tradicional: Marie France; revista de historia Le Peuple français. La prensa: Le Monde, Le Nouvel Observateur.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 7 se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (asociaciones de elementos: nombres con sus conceptos: derecho, justicia, poder).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (geografía: extensión del francés; Canadá; el deporte: Bernard Darniche, corredor de rallies).
-  Competencia social y ciudadana (derechos y deberes, la justicia, valores cívicos, la situación de los “sin papeles”, la solidaridad; la autoridad).
- Competencia cultural y artística (la francofonía, la prensa: Libération, Le Monde, Le Nouvel Observateur, Marie-France, Le Peuple Français ; la literatura: Amin Maalouf, Jean de la Fontaine, Édouard Glissant, esquetchs humorísticos, juegos de palabras : Raymond Devos; la filosofía : Alain Renaut).
- Tratamiento de la información y competencia digital (webzine o revista electrónica: Planète non-violence; información del automóvil en la red: www.lequotidienauto.com).

- Competencia para aprender a aprender (uso del diccionario, hacer resúmenes).
- Autonomía e iniciativa personal (sentido del humor, responsabilidad en la conducción).
LEÇON  8  :
 NOUVELLES EN SÉRIE… NOIRE
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer entender tanto la información principal como la secundaria de los textos periodísticos orales o escritos.
2. Hacer apreciar el tono de un texto y el punto de vista del autor.

3. Sensibilizar y reaccionar ante la materia implícita de los diferentes textos escritos u orales.

4. Ayudar a pasar una información oral a un breve texto escrito.

5. Hacer enriquecer un texto con ayuda de elementos complementarios.

6. Hacer respetar las normas para los textos de artículos de prensa.
7. Ayudar a descubrir autores francófonos de ficción (novela policíaca).

8. Pedir la lectura en voz alta de un texto informativo en el marco de un programa de radio.
9. Hacer autoevaluar la capacidad para transmitir con claridad noticias detalladas.

10. Incitar a actualizar los conocimientos sobre la prensa francófona.

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Entender tanto la información principal como la secundaria de los textos periodísticos orales o escritos.

2. Apreciar el tono de un texto y el punto de vista del autor.

3. Estar sensibilizados y reaccionar ante la materia implícita de los diferentes textos escritos u orales.

4. Pasar una información oral a un breve texto escrito.

5. Enriquecer un texto con ayuda de elementos complementarios.

6. Respetar las normas para los textos de artículos de prensa.

7. Descubrir autores francófonos de ficción (novela policíaca).

8. Leer en voz alta un texto informativo en el marco de un programa de radio.

9. Autoevaluarse la capacidad para transmitir con claridad noticias detalladas.

10. Actualizar los conocimientos sobre la prensa francófona.

CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas




Explicar un suceso, un accidente



Dar una noticia




La argumentación, la narración, la exposición
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

- Escuchar un extracto radiofónico y contestar  de cuántas partes se compone y qué contenidos esenciales tiene cada una de éstas.
- Escuchar nuevamente el extracto, ahora en grupos de seis: cada miembro elige una parte y recoge los elementos necesarios para reconstruirla a partir de las preguntas Qui? Quoi? Quand? Où? Pourquoi?
- Escuchar por separado tres momentos de una conferencia del autor de novelas policíacas Thierry Jonquet y contestar a las preguntas. Resumir brevemente el suceso narrado en el segundo fragmento.
- Escuchar los tres fragmentos de la conferencia de Thierry Jonquet y dar un título al conjunto. 
- Escuchar la primera parte del documento Déménageurs distraits e imaginar la continuación de la historia. Escuchar la segunda parte y comparar las hipótesis con el desenlace real.

- Escuchar el documento Déménageurs distraits completo; decir si se trata de un suceso real o de una ficción, decir el tono empleado en el documento y dar otro título a la historia.

- Escuchar el texto Se sentir étranger dos veces después de leer las preguntas (Bilan compétences, Portfolio).

- Después de la primera escucha del texto Se sentir étranger, hacer la actividad 1

- Durante la segunda escucha, tomar algunas notas, y después de escuchar el texto, hacer la actividad 2.
- Escuchar nuevamente el texto Se sentir étranger;  anotar las palabras clave de cada interlocutor y resumir su discurso.

- Escuchar el documento Infos du jour  una vez, y completar un cuadro con los datos que faltan. (Bilan compétences, Portfolio).

Cuaderno:

- Escuchar el debate radiofónico sobre la jubilación Quel avenir pour demain?
Hablar y conversar

- Hablar de nuestras preferencias en cuanto a lecturas.
- Contar los contenidos de cada parte del programa de radio y comentarlo al resto del grupo. Reconstruir la información mínima que aparece en los anuncios y el discurso publicitario.
Poner en común toda la información, y decir a qué publico está destinada esta publicidad

- Hablar de los esquetchs elaborados para los spots que se acaban de escuchar y de la materia implícita a que se recurre para la venta de los productos publicitados.
- Hablar sobre la radio, decir si se escucha habitualmente y los tipos de programas preferidos a nivel personal.
- Contar algunas noticias escuchadas últimamente que hayan nos hayan impactado de manera especial.

- Comentar si las novelas de serie negra revelan disfunciones de la sociedad, puesto que muchas veces sus autores se inspiran en los sucesos.  

- Elegir cinco palabras “de base” sobre una profesión, la propia si es posible,  y comunicarlas al resto de la clase con un comentario.
- Comentar los títulos de las novelas policíacas del autor conocido como San Antonio, y descubrir el juego de palabras que encierran.
- Después de escuchar y trabajar el documento Déménageurs distraits,  improvisar las declaraciones de la portera, del ladrón y de la víctima del robo (monólogos).
- Debatir el estado de la prensa francesa después de trabajar con el artículo Presse : le dessous d’une catastrophe; comparar con la prensa en el país de los alumnos, y opinar.
- Decir si leemos novelas policíacas  y comentar de qué tipo; en caso contrario, explicar las razones.

- En grupos de cuatro organizar un flash informativo para una radio local (Tâche finale).
- Elegir libremente dos noticias (una cultural o política, y la otra de sucesos o de tema social); redactarlas para incluirlas en un bloque junto con otra noticia sobre la adopción en Francia; las tres formarán el flash de noticias definitivo; decidir en qué orden será presentado este flash informativo (Tâche finale).

- Preparar la lectura del flash informativo (ver Lecture à haute voix, Portfolio) (Tâche finale).
- Lectura en voz alta del flash informativo por parte de cada grupo; imitar la dicción y el ritmo de los locutores escuchados en las secciones Ouvertures y Pratiques de esta misma lección (Tâche finale).
Cuaderno:

- Tomar postura referente a  “le floutage” .
- Comentar un eslogan.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer los títulos de las novelas y observar las cubiertas en la página Un roman noir pour une nuit blanche, leer las presentaciones y asociar cada una de éstas a una cubierta. 
- Leer el recuadro que explica lo que es un fait divers, incluyendo la definición del Petit Robert. 
- Leer el cuadro sobre la construcción de la forma pasiva con partículas negativas.

- Comparar dos frases en pasiva: observar la preposición que introduce el complemento en cada caso.

- Observar el tratamiento del verbo impersonal en tres ejemplos (citas de Louis Aragon, Fernand Reynaud y un eslogan publicitario).  

- Leer cuatro sucesos publicados en la prensa (Faits divers) y elegir los adjetivos correspondientes a cada caso; indicar el tono empleado en cada uno de ellos.
- Asociar los sucesos de Faits divers y los delitos que se indican en una lista.
- Clasificar las palabras o grupos de palabras referidas a delitos y crímenes atendiendo al propio criterio.
- Indicar los matices que diferencian los verbos de cada serie.
- Relacionar los verbos que se indican con una serie de personajes célebres o de ficción.
- Asociar los elementos de dos columnas (léxico relativo al poder judicial).

- Indicar la función de los profesionales de una lista (léxico relativo a la prensa).

- Leer expresiones propias del lenguaje periodístico
- Construir frases con los verbos de una lista referidos a los actos de palabra, y completar la lista con otros.

- Leer los títulos del autor de novelas policíacas conocido como San Antonio, y captar el sentido del humor con los juegos de palabras.

- Leer el titulo y la entradilla del artículo Presse : le dessous d’une catastrophe y contestar a las preguntas: deducir el contenido.
- Leer el artículo Presse : le dessous d’une catastrophe y contestar a las preguntas (finalidad, tono, localizar unas frases determinadas que pueden resumir el texto, buscar y explicar las palabras del léxico especializado, opinión y argumentos del periodista, conectores e impacto en el lector.

- Leer las notas sobre los tres escritores Sébastien Japrisot, Jean-Claude Izzo y Fred Vargas.
- Leer el  comienzo de tres novelas policíacas y decir cuál se prefiere, explicando las razones.

- Leer el título de la página y comentar qué sugiere Des frissons… au cercle polar!

- Leer el suelto sobre la Agencia francesa de la adopción, AFA (Tâche finale).
- Leer las informaciones para completar la noticia sobre la adopción en Francia.    

- Comentar y evaluar los flashes a partir de los criterios del Marco Común de Referencia. (Tâche finale).

- Elegir la opción correcta para completar dos textos, un fragmento de novela y un suceso escuchado por la radio. (Bilan langue).
Cuaderno:

- Leer el artículo “Flouter” ou une pas “flouter” les photos d’actualité. 
Composición de textos escritos

- Transformar dos de las noticias escuchadas en cortos sueltos para un diario regional, observar el modelo.

- Reconstruir el suceso que el novelista Thierry Jonquet ha leído en el periódico (100 palabras). Utilizar las indicaciones del recuadro Pour vous aider à rédiger un fait divers.
- Observar la construcción de cuatro frases en forma pasiva y transformarlas a la forma activa.

- Comparar dos frases y observar el uso de los participios y de la pasiva en la segunda de las dos, (actividad 3, sección Grammaire) Según ese modelo, simplificar en una sola frase cada uno de los tres casos propuestos en la actividad 4.

- Contar la historia Déménageurs distraits tratada previamente en el oral, exponerla por escrito como un artículo de sucesos; después, transformar el artículo en un suelto, completando las frases iniciales propuestas. 
- Escribir al director de nuestro diario habitual reprochando el espacio cada vez mayor dedicado a los sucesos, y rogando que se reduzca a favor de otras secciones: vida del barrio, cultura, deporte…

- En grupos de 4, redactar tres noticias de 4 a 5 frases para un flash informativo en una radio regional (Tâche finale)
- Redactar las informaciones seleccionadas sobre la Agencia de adopción para obtener la noticia definitiva (Tâche finale).
- Redactar las dos otras noticias elegidas por el grupo; integrarlas junto con la noticia de la adopción en el conjunto del flash informativo. (Tâche finale).
- Redactar un artículo entusiasta hacia la creación de una emisora de radio en un hospital, tomando como base las notas tomadas de una encuesta realizada en el hospital Ambroise Paré de Paris; seleccionar seis o siete de esas informaciones y dar un título al artículo. 
La redacción deberá tener una extensión de 200 a 220 palabras. (Bilan compétences)
Cuaderno: 

- Contar un suceso.
- Opinar sobre la proliferación de cámaras de vigilancia en los lugares públicos. 

-. Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- Los sucesos
- El lenguaje jurídico

- El lenguaje de la prensa

- El humor y los juegos de palabras
- El argot 

- Siglas (AFA)
1.2. Gramática

- La voz pasiva
- La forma impersonal

- La nominalización

- Los conectores argumentativos  en effet, or, d’ailleurs.
1.3 Fonética (Cuaderno)
- Diferentes grafías para la letra e
- Variaciones de elocución

- Algunas abreviaturas con o.
3. Reflexión sobre el aprendizaje

- Utilizar las indicaciones del recuadro Pour vous aider à rédiger un fait divers.

-  Estrategias para leer en voz alta (Portfolio).
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

-. La prensa : Marianne, Aujourd’hui en France, la prensa especializada: Psychologies Magazine.
- La novela policíaca: Thierry Jonquet, las novelas de San Antonio (pseudónimo de Frédéric Dard), Sébastien Japrisot, Jean-Claude Izzo,  Fred Vargas, Georges Simenon.
- Festival de la Côte d’Opale.
- La música : Michel Legrand, Claude Nougaro

- La poesía Louis Aragon (cita), el humor (Fernand Reynaud)
- Historia de la cirugía: Ambroise Paré (Bilan compétences, Portfolio)
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 8  se priorizan las siguientes competencias:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (asociaciones, clasificaciones, ejercicio de Vrai ou Faux)
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la publicidad
-  Competencia social y ciudadana: el poder judicial, la adopción en Francia
- Competencia cultural y artística (prensa: Marianne, prensa especializada: Psychologies Magazine; la novela policíaca : Thierry Jonquet, San Antonio, Sébastien Japrisot, Jean-Claude Izzo, Fred Vargas, Georges Simenon; la música : Michel Legrand, Claude Nougaro, Festival de la Côte d’Opale; la poesía: Louis Aragon; el humor; Fernand Reynaud;
- Competencia para aprender a aprender (indicaciones para redactar un suceso). 
- Autonomía e iniciativa personal (gustos personales).
LEÇON  9  :
CES OBJETS DU DÉSIR
 
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Hacer que los alumnos capten la materia implícita en diferentes discursos orales: intención comunicativa, implicaciones de los locutores, referencias culturales.
2. Facilitar la comprensión de las informaciones de carácter científico en un texto oral o escrito,

3. Ayudar a distinguir diferentes tonos en las conversaciones. 

4. Ayudar a identificar ciertas características lingüísticas propias del discurso expositivo (ámbito científico).

5. Hacer intervenir en una conversación introduciendo aclaraciones, explicaciones. 
6. Ayudar a redactar un manifiesto.

7. Pedir la descripción oral o escrita de un objeto cotidiano  (correo electrónico).

8. Ayudar a escribir una carta de reclamación.

9. Hacer que se participe en una discusión haciendo valer su punto de vista y teniendo en cuenta el de los demás. 

10. Incitar a los alumnos a autoevaluar su capacidad para captar la atención de sus interlocutores en una discusión.

11. Pedir la reutilización de determinadas marcas orales características de la interacción.

11. Hacer respetar las normas culturales de la interacción social.  

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Captar la materia implícita en diferentes discursos orales: intención comunicativa, implicaciones de los locutores, referencias culturales.

2. Comprender las informaciones de carácter científico en un texto oral o escrito.

3. Distinguir diferentes tonos en las conversaciones. 

4. Identificar ciertas características lingüísticas propias del discurso expositivo (ámbito científico).

5. Intervenir en una conversación introduciendo aclaraciones, explicaciones.
6. Redactar un manifiesto.

7. Describir un objeto cotidiano oralmente o por escrito  (correo electrónico).

8. Escribir una carta de reclamación.

9. Participar en una discusión haciendo valer su punto de vista y teniendo en cuenta el de los demás. 

10. Autoevaluar su capacidad para captar la atención de sus interlocutores en una discusión.

11. Reutilizar determinadas marcas orales características de la interacción.

11. Respetar las normas culturales de la interacción social.  

CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas
Describir un objeto cotidiano




Escribir una carta de reclamación



Hablar de un tema científico




Hablar de los descubrimientos científicos




Hablar de manías y supersticiones



Tomar decisiones colectivamente
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender

-Escuchar el comienzo de la entrevista en el apartado La forme des liquides y contestar a las preguntas individualmente.
- Escuchar la entrevista a los dos investigadores y contestar a las preguntas individualmente. Hacer leer las preguntas antes de la escucha.

- Escuchar la entrevista completa La forme des liquides y contestar en pequeños grupos.
- Escuchar nuevamente para  comprobar las respuestas; recoger los términos exactos correspondientes a las palabras y grupos de palabras que se destacan en la actividad.
- Escuchar la entrevista del apartado Brocanteurs, chineurs, antiquaires et autres… Leer las preguntas previamente. Este documento oral presenta una dificultad grande (extensión, dicción rápida, lengua familiar), con lo cual conviene abordarlo paso a paso, dedicándole especial atención. Contestar a las preguntas de comprensión global (actividad 1).
- Escuchar por segunda vez la entrevista Brocanteurs, chineurs, antiquaires et autres y contestar a las preguntas de comprensión detallada (actividad 2).
- Escuchar nuevamente la entrevista leyendo la transcripción; comprobar la comprensión de implícitos (actividad 3).
- Escuchar una conversación (Manies et superstitions) y contestar a las preguntas: quiénes son los interlocutores, dónde están y de qué hablan; dos personas más intervienen, quiénes son, por qué y cómo intervienen, cuáles son los diferentes momentos de la conversación.
- Volver a escuchar la conversación (Manies et superstitions) y hacer el análisis del documento: tono de la conversación en los diferentes momentos, principales marcas del oral, registro de lenguaje y palabras más representativas.
- Escuchar una tercera vez, ahora con la transcripción y comprobar las respuestas a la actividad anterior; después, señalar las expresiones para tomar la palabra y otros procedimientos para opinar, asentir, oponerse. 

- Escuchar la canción Le chat botté estrofa por estrofa (la 1ª, leyendo la transcripción). 

  Contestar a las preguntas de cada estrofa: progresión en la historia, unión del humor con lo fantástico, sentimientos del personaje. Antes de la escucha, explicar el título del cuento de Perrault.

- Escuchar la canción completa leyendo la transcripción. Resumir la historia; indicar los elementos fantásticos (imágenes, referencias culturales).
- Escuchar un fragmento de un programa de radio sobre la relación con los objetos y contestar a la pregunta (Les objets et vous).
Cuaderno:

- Escuchar la conferencia de carácter científico  À l´affût des changements terrestres por Hervé Jeanjean.
Hablar y conversar

- Hablar del humor de los dibujos de Maitena Ces trucs vides qui nous remplissent de rage.
- Completar la lista de los recipientes que encontramos vacíos cuando más se necesita el producto que debían contener.
- Hablar de otros objetos de la vida diaria que nos enfurecen si no los podemos dominar y de la actitud que adoptamos.
- Hablar sobre los sistemas de reventa brocante, y vide-grenier (el primero está más cerca del coleccionista de objetos artísticos, y el segundo se orienta hacia los objetos de segunda mano, desechados como inservibles por sus antiguos  dueños). Los alumnos comentarán si existen estos sistemas de reventa en sus países de origen.
- Hablar del coleccionismo, si es una de nuestras actividades preferidas, especificar de qué objetos y por qué.

- Comentar el sentido de los grupos de palabras que se destacan en unas frases determinadas;  decir lo mismo en forma afirmativa y establecer la comparación.

- Observar dos frases interrogativas en forma negativa; decir cuál es la intención del locutor y por qué emplea este tipo de expresión.
- Decir si nos gustan las películas sobre aventuras en el espacio, y qué preferimos en este tipo de cine. Contar una secuencia que nos haya parecido especialmente conseguida.
- Los estudiantes de ingeniería, ciencias físicas…  elegirán cinco palabras básicas del léxico científico y las comunicarán a sus compañeros haciendo un comentario.

- Observar el croquis de la casa inteligente (Équipe et aménagement : La domotique) y contestar a las preguntas. 
- Contestar a las preguntas sobre la historia de tres inventos: el confidente (mueble), un tipo de cuchillo y la cremallera, después de haber leído los textos del apartado Les objets et nous.
- Jugar con los nombres de recipientes que se indican en una lista y formar expresiones con los elementos adecuados  según hablemos del uso a que están destinados, del material de que están hechos o del producto que contienen.  
- Decir dónde se encuentran los objetos de una lista: en una caja de herramientas, en un costurero o en la mesa de un estudiante.
- Decir qué objetos compraríamos en un mercadillo de segunda mano. Ampliar la lista si se desea.
- Elegir cuatro expresiones del apartado Expressions toutes faites (registre familier) e inventar una mini-conversación para cada una de ellas.
- Hablar de los descubrimientos científicos que han modificado la percepción del mundo a través de la historia.

- Poner en común y comentar las respuestas a las preguntas 2 y 3 de Manies et superstitions.
- Decir si se conocen las manías y las supersticiones de que hablan los interlocutores.

- Discutir sobre la superstición imitando a los interlocutores de la  conversación Manies et superstitions: elegir cuatro expresiones para tomar la palabra / dar su opinión y adoptar dos marcas de oralidad divertidas o representativas de la forma de hablar francófona.
- Después de leer y escuchar los documentos propuestos en Les objets et vous, describir con toda la precisión posible un objeto por el que se sienta especial interés, y explicar las razones. 
- Repartir los papeles para representar la situación elegida: grupos de cuatro (Tâche finale).
- Preparar el debate sin olvidar la función del mediador, intermediario entre las diferentes opiniones (Tâche finale).
- Discutir / debatir la situación elegida: cada grupo de cuatro interviene por turno ante el grupo clase; el moderador explica las razones y objetivos de la discusión, cada participante interviene para explicar la razón de su presencia, da y justifica su punto de vista, presenta anécdotas; discusión entre todos los participantes para argumentar, posicionarse, oponerse, aliarse y negociar la discusión colectiva; los espectadores toman nota para la co evaluación posterior. (Tâche finale).
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer unas frases e identificar las negaciones, los registros de lengua y su significado.
- Distinguir la diferencia entre la construcción de tres frases y la que presentan otras tres con elementos muy parecidos.

- Observar el lugar de las partículas negativas en dos frases.

- Leer el texto L’Univers en question e indicar los términos referentes a la astrofísica y los que son comunes a varias ciencias.
- Pensar qué sustantivos corresponden a una serie de verbos (ámbito científico).

- Leer la historia de tres inventos: el confidente (mueble), un tipo de cuchillo, ambos del siglo XIX) y la cremallera, del XX. Contestar a las preguntas.
- Leer una lista de objetos para decir dónde los podemos encontrar habitualmente: en una caja de herramientas, en un costurero o en la mesa de un estudiante.
- Hacer unas frases con los verbos de una lista, mientras otro/a compañero/a hace los gestos de un comprador imitando las acciones que representan los verbos. 
- Hacer los gestos que indican los verbos relacionados con guardar cosas y preparar una mudanza.

- Leer las expresiones del apartado Expressions toutes faites (registre familier) y formar tres grupos: las que tienen un sentido negativo, las que tienen un sentido positivo y un tercer grupo con las que su sentido depende del contexto. Después, trabajar estas expresiones oralmente.
- Leer un artículo científico de gran extensión: Neptune : plongée dans le grand bleu y contestar a las preguntas (comparación entre los cuatro planetas gigantes del sistema solar, fenómenos climáticos de Neptuno, hipótesis del autor para el futuro). 
- Contestar a las preguntas: comprensión de la materia implícita; recoger las expresiones del ámbito científico o del lenguaje poético.

- Leer el recuadro del apartado Manies et superstitions.
- Leer el texto del apartado Les objets et vous: reconocer un objeto de la infancia, identificarse con el autor del texto, evocar recuerdos.

- Leer las cuatro situaciones propuestas para elegir una y debatir en grupos de cuatro (Tâche finale).
- Leer los criterios del Marco Europeo Común de Referencia para el nivel B2 a propósito de las intervenciones en discusiones y debates (Tâche finale).

- Coevaluar las actuaciones (Tâche finale). 
- Leer dos fragmentos de La chasse au météore de Julio Verne y elegir la opción correcta para completar el texto. (Bilan langue).
Cuaderno:

- Leer los artículos de prensa Le coach d’une vie plus rangée y À chacun son désordre.
Composición de textos escritos

- Redactar un manifiesto de 120 palabras para dar a conocer un mercadillo mensual  y las razones de organizar esta iniciativa; solicitar la colaboración de comerciantes y particulares (donaciones, objetos para reciclar, ayudas…) 

- Pasar los elementos que se destacan a la forma negativa en unas frases para dar un sentido lógico.

- Transformar determinados elementos entre los que hay un participio presente, en una oración subordinada.
- Sustituir el gerundio por expresiones equivalentes e indicar a qué se refieren (al modo, al tiempo, a la causa…).

- Componer con todas las palabras de que se dispone, unas frases que podrían encontrarse en textos científicos.
- Elegir uno de los dos temas propuestos en Les objets et vous (Objets, engins, machins) : escribir una carta de protesta a una tienda por habernos vendido un objeto inservible / escribir un correo con la descripción de un objeto de nuestra invención.
- Preparar individualmente la intervención en el debate de una situación determinada (organización de una boîte à mots personal, registro de lenguaje, palabras de ayuda en el diálogo) (Tâche finale).
Cuaderno:
- Hacerse un autorretrato : ¿a qué categoría de desordenado /a se pertenece?
-. Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1. Vocabulario

- Discurso científico (astrofísica, física, climatología, domótica).
- Objetos.
1.2. Gramática

- La negación: registros, eufemismos, doble negación.
- La restricción.

- El participio presente y el gerundio.
1.3. Fonética (Cuaderno)
- La e muda en la cadena hablada.
- Algunas palabras compuestas.

2. Reflexión sobre el aprendizaje

- Estrategias de comprensión de un documento escrito (Portfolio)
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La radio: Radio France.
- La prensa: Libération.
- La ciencia: Hervé Jeanjean.

- La divulgación científica: Serge Brunier.
- La música: Thomas Fersen
-  La literatura: Charles Perrault y los cuentos El gato con botas y Cenicienta. 

                       Julio Verne.
- La pintura: Joan Miró (página de presentación de la lección).

COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 9  se priorizan las siguientes competencias:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

-Competencia matemática (asociaciones, cifras y datos: distancias, grados).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (la física, la química, la astrofísica, el Universo y el planeta azul, los planetas y sus satélites).
- Competencia social y ciudadana (tener en cuenta los puntos de vista de los demás, reconocer la importancia del moderador en un debate).
- Competencia cultural y artística (la radio: Radio France ; la prensa: Libération ; la astronomía: Copérnico; la música: Thomas Fersen; la literatura infantil: Perrault; los cómics: el profesor Tournesol); la literatura “futurista”: Julio Verne.
- Competencia para aprender a aprender (estrategias de comprensión de un documento escrito, organizar su intervención en un juego de rol o un debate eligiendo las expresiones y las palabras adecuadas,  el registro de lenguaje).
- Autonomía e iniciativa personal (intervenir repentinamente en una conversación, tomar la palabra y captar la atención de los demás, tener sentido del humor, fantasía).
LEÇON  10  :
CULTIVER SON JARDIN
 
OBJETIVOS GENERALES

Objetivos de enseñanza:

La Lección  presenta estas prioridades para el profesor:

1. Ayudar a localizar e identificar las características de frases espontáneas en el oral.
2. Hacer captar las ideas principales de un texto a la primera lectura y a la primera escucha. 
3. Conseguir que el texto se utilice para acceder al significado de expresiones poco conocidas y de giros propios de la lengua hablada.
4. Hacer reaccionar por escrito y oralmente, a título personal, ante temas sociales.

5. Incitar a la participación de forma pertinente en debates o conversaciones sobre temas sociales.

6. Pedir que se recojan las frases de un locutor o de un autor y se construyan nuevamente.

7. Hacer apreciar los elementos de estilo (imágenes, comparaciones) y pedir que se incluyan en las producciones.

8. Ayudar a la elaboración de un texto personal recurriendo a todos los procedimientos adquiridos.

9. Hacer leer en voz alta, dirigiéndose a un público, unos textos poéticos y unas creaciones personales.

10. Hacer descubrir el punto de vista de pensadores contemporáneos y rechazar ciertos estereotipos culturales. 

Objetivos de aprendizaje:

Al término de la Lección, los alumnos deben estar capacitados para:

1. Localizar e identificar las características de frases espontáneas en el oral.

2. Captar las ideas principales de un texto a la primera lectura y a la primera escucha. 
3. Utilizar el texto se utilice para acceder al significado de expresiones poco conocidas y de giros propios de la lengua hablada.

4. Reaccionar por escrito y oralmente, a título personal, ante temas sociales.

5. Participar de forma pertinente en debates o conversaciones sobre temas sociales.

6. Recoger las frases de un locutor o de un autor y construirlas nuevamente.

7. Apreciar los elementos de estilo (imágenes, comparaciones) e incluirlos en las producciones.

8. Elaborar un texto personal recurriendo a todos los procedimientos adquiridos.

9. Leer en voz alta, dirigiéndose a un público, unos textos poéticos y unas creaciones personales.

10. Descubrir el punto de vista de pensadores contemporáneos y rechazar ciertos estereotipos culturales. 

CONTENIDOS 

Intenciones comunicativas

- Hacer apreciaciones positivas o negativas acerca de alguien / de los

  elementos del paisaje. 
                                      - Hacer comparaciones para hablar de alguien
- Utilizar imágenes en el discurso 




- Aplicar refranes a una situación
BLOQUE 1.
ESCUCHAR, HABLAR, CONVERSAR
Escuchar y comprender
- Escuchar la conversación sobre la felicidad y el placer que mantienen dos personas (apartado Plaisir et bonheur), y contestar a las preguntas.
- Escuchar un fragmento de entrevista realizada en una escuela de canto (apartado Plaisir du chant) y resumirla en tres líneas. Comprender las ideas principales de la entrevista a la primera escucha.
- Volver a escuchar la entrevista en el apartado Plaisir du chant y contestar a las preguntas de comprensión global y detallada. Después, trabajar el discurso indirecto y la reformulación, continuando la historia.
- Escuchar un fragmento de una conferencia sobre etología humana, autor: Boris Cyrulnik (Les ados et le sens de la vie) y decir si unas afirmaciones sobre el documento son verdaderas o falsas, justificando las respuestas. Comprensión detallada.
- Volver a escuchar el fragmento de la conferencia y contestar las preguntas para descubrir la materia implícita. El tema del comportamiento adolescente dará paso a un debate posterior.
- Escuchar unos fragmentos de la conferencia pronunciada en la presentación del libro La domination masculine (autor, Pierre Bourdieu). Contestar a las preguntas (tema, tono y registro de lenguaje, explicación de determinadas expresiones). Este tema dará paso a un debate posterior sobre el papel social de la mujer.
- Escuchar una vez la entrevista Interview d’un ancien plâtrier, después de leer las preguntas. Contestar si las afirmaciones son verdaderas o falsas. (Bilan compétences, Portfolio).
- Escuchar dos veces una comanda realizada por teléfono (leer antes la actividad), y ayudar a completar el encargo de la clienta. Explicar por qué varían las cantidades propuestas en un principio.
Cuaderno:

- Escuchar la entrevista a una actriz: Pris sur le vif.
Hablar y conversar

- Comentar y comparar los resultados por grupos después de hacer el cuestionario de Le Journal des femmes; ver si hay diferencia según se trate de resultados hombre / mujer.
- Elegir la mejor definición sobre la felicidad propuesta en el grupo.

- Decir con qué interlocutor de la conversación del apartado Plaisir et bonheur se está más de acuerdo y dar las razones.

- Decir qué palabras expresan mejor los pequeños placeres, y explicar cuáles son éstos.

- Decir si los verbos señalados en unas frases están en indicativo o en subjuntivo, y justificar la respuesta.
- Observar unas frases e indicar cuándo se usa el infinitivo y cuándo el subjuntivo.

- Decir la actitud que tenemos ante la vida contestando a unas preguntas.

- Decir qué nombres pronunciamos más a menudo y en qué situaciones (reconocer un temperamento optimista o pesimista). 
- Los estudiantes de filosofía y psicología elegirán cinco palabras básicas del vocabulario de su ámbito específico y las explicarán a sus compañeros.
- Leer seis refranes y decir qué sugieren; decir si existen otros correspondientes en la lengua materna; inventar otros refranes según estos modelos.
- Comprender exclamaciones pertenecientes al lenguaje oral familiar. 

- Leer en voz alta un poema a  insistiendo en el ritmo, las palabras y las imágenes.
- Hablar del mundo de la música y el canto, comentar si esta afición y este interés existen igualmente en el país de los alumnos.

- Debatir uno de estos temas: los deportes de riesgo / el servicio militar, ritual de integración de los jóvenes / comentario del autor al final de la conferencia Les ados et le sens de la vie  escuchada anteriormente.
- Decir la significación de determinadas expresiones del texto La domination masculine escuchado con anterioridad, y relacionarlas con la conclusión, la expresión de una opinión o con la transición para introducir un nuevo punto.
- Debatir el papel social de la mujer después de escuchar y trabajar el fragmento de la presentación del libro La domination masculine.  
- Lectura en voz alta de la redacción individual sobre el tema de la noche (Tâche finale).
- Elegir un tema social entre los dos propuestos: exposición oral individual y discusión posterior sobre el cambio climático / resumen de dos artículos de prensa y discusión por parejas sobre el uso de los dos términos madame y mademoiselle o supresión de uno de ellos (Bilan compétences, Portfolio).
Cuaderno:

- Exponer el concepto personal de la felicidad.
BLOQUE 2. 
LEER Y ESCRIBIR

Comprensión de textos escritos

- Leer el cuestionario sobre la felicidad publicado en Le Journal des femmes (Internet) y contestar de forma individual.
- Leer los resultados de la encuesta realizada por Le Journal des femmes y compararlos con los que se pudieran obtener en el país de los alumnos.

- Leer el texto Cultivons nos neurones publicado en Le Figaro Magazine; hablar de la intención del autor, volver a plantear una pregunta con otros términos, resumir el documento con unas expresiones determinadas para iniciar cada frase, y proponer otro título general.
- Indicar el mensaje optimista  que aparece implícito en el texto Cultivons nos neurones.
- Leer atentamente los recuadros gramaticales sobre los modos verbales en alternancia con el subjuntivo.
- Leer unas frases y explicar el uso del subjuntivo.
-  Comparar dos proposiciones relativas de dos frases (considerar el antecedente en el caso de una y otra).
- Completar un texto con las palabras de una lista
- Asociar una serie de actitudes a sus contrarias, e indicar si todos los verbos pertenecen al mismo registro de lengua.

- Leer cuatro series de palabras y encontrar dos “palabras intrusas” en cada una (tema: psicología y filosofía); atribuir cada serie a una de las ramas siguientes; psicología, ética, metafísica, lógica.

- Leer los contenidos de tres columnas (palabras referidas a cualidades); seleccionar diez y buscar las palabras contrarias.
- Leer los nombres de una lista (elementos del paisaje) y aplicarles un adjetivo positivo y otro negativo a cada uno de ellos.

- Leer los contenidos de dos columnas (comparaciones para hablar de alguien) y clasificar las expresiones en positivas, neutras o negativas; distinguir las que se refieren al carácter de las que califican el aspecto físico. Añadir otras expresiones si es posible.

- Leer los elementos terrestres y los elementos humanos que se utilizan para enriquecer las expresiones del discurso; elegir cinco expresiones y parafrasearlas según el modelo propuesto.

- Dar equivalencias de las exclamaciones pertenecientes a la lengua oral familiar.

- Leer cuatro poemas de autores de distintas épocas (textos de Sensations douces ou amères); Rimbaud, Boris Vian, Jacques Prévert, Michel Onfray; no presentar a los autores hasta después de terminada la actividad 1. Contestar a las preguntas; hablar de las sensaciones físicas, y de las sensaciones que se transforman en sentimientos; justificar la comparación del primer verso en el poema de Boris Vian.
- Leer el texto La chute des étoiles del pensador Pascal Bruckner y contestar a las preguntas. Extraer las ideas principales a la primera lectura. Comprensión de la materia implícita.
- Leer la nota sobre la obra de Boris Cyrulnik, médico psiquiatra, y sus estudios sobre el comportamiento humano.
- Leer la nota sobre Pierre Bourdieu, importante sociólogo de la segunda mitad del siglo XX.
- Leer el fragmento de Inspirations méditérranéennes de Jean Grenier, texto en prosa poética, por el placer de la lectura (Tâche finale).
- Elegir la opción correcta para completar tres textos (Bilan langue).
- Leer el texto Du slam à l’âme: Nada, poète des temps modernes y contestar a las preguntas. (Bilan compétences, Portfolio).

- Leer el texto Vers une nouvelle prohibition? y contestar a las preguntas. (Bilan compétences, Portfolio).

Cuaderno: 

- Leer los extractos de un ensayo de Alexandre Jollien, Le métier d’homme.
Composición de textos escritos

- Escribir al Courrier des lecteurs de Le Figaro Magazine para comentar el interés de su artículo Cultivons nos neurones.

- Escribir a un/a amigo/a entusiasta de la prensa del corazón; completar la carta, recordar la lectura del texto La chute des étoiles de Pascal Bruckner.
- Redactar un texto individualmente de carácter creativo (extensión: 160 a 180 palabras). Sobre el tema de la noche (Tâche finale). 
Planificar y organizar esta actividad paso a paso:
 - Escribir una lista con el vocabulario de la evocación de la noche, incluir todos los elementos que puedan enriquecer el texto: lugar, clima, ruidos, olores, presencia de seres animados, sensaciones y emociones que experimenta el narrador al participar de ese decorado.
- Establecer los diferentes momentos de la descripción, seleccionar las características que se quiera resaltar, enriquecer con imágenes y comparaciones.

- Sustituir algunos nombres menos expresivos por otros con ayuda del diccionario (sinónimos, antónimos).
- Hacer un plan detallado y organizar el léxico en un repaso final, y redactar. Revisar la producción, corregir el texto. Leerlo en voz baja para hacer después una lectura en voz alta al grupo clase. 

- Finalizar la actividad con la lectura de un texto literario que ofrece otra visión de la noche.
- Escribir un artículo sobre la felicidad para un diario local, comentar unos datos y opinar (Bilan compétences, Portfolio).
- Escribir una carta al síndico del edificio, como representante de los propietarios, para solicitar la creación de un aparcamiento de bicicletas (Bilan compétences, Portfolio).

Cuaderno:

- Comentar proverbios y citas.

- Otras actividades del Cuaderno y del Portfolio.
BLOQUE 3. 
CONOCIMIENTO DE LA LENGUA

1. Conocimientos lingüísticos

1.1 Vocabulario

- Términos filosóficos y psicológicos
- Apreciaciones

- “Locutions-énoncés”, interjecciones.
1.2 Gramática

- El subjuntivo
- Situarse en relación al discurso: fórmulas “personales” / generales.
- El conector or : oposición, progresión en el relato, uso en razonamientos lógicos, 
                           uso en silogismos
1.3 Fonética (Cuaderno)
- Homonimia y polisemia
3. Reflexión sobre el aprendizaje

- Saber situarse en relación con el discurso, estrategias para exponer un tema.

- Saber utilizar los conectores. 
- Enriquecer la expresión oral y escrita con comparaciones e imágenes.
- Recurrir al diccionario para buscar sinónimos y antónimos.

- Planificar la redacción individual de un texto creativo (Tâche finale).
BLOQUE 4.
ASPECTOS SOCIO-CULTURALES Y CONSCIENCIA INTERCULTURAL

- La pintura: Henri Matisse (página de presentación de la lección), Picasso (ilustración del apartado Plaisir et bonheur)
- La filosofía y la psicología: Pascal Bruckner. La etología: Pierre Bourdieu. La psiquiatría: Boris Cyrulnik. El psicoanálisis : Dr. Patrick Delaroche.
- La poesía: Arthur Rimbaud, Boris Vian, Jacques Prévert, Michel Onfray.
- la literatura : Jean Grenier (Tâche finale).
- La prensa : Le Figaro Magazine, Marie-France, Le Monde, le Nouvel Observateur; la prensa en Internet: Le Journal des femmes.
COMPETENCIAS BÁSICAS

En la Lección 10  se tratan las ocho competencias básicas:

- Competencia en comunicación lingüística (todas las actividades).

- Competencia matemática (resultados de un cuestionario, razonamientos lógicos, silogismos, clasificaciones, ejercicios de Vrai ou Faux).
- Competencia en el conocimiento y en la interacción con el mundo físico (el comportamiento de los adolescentes, la etología humana, la psiquiatría).
-  Competencia social y ciudadana (anti-sexismo, papeles sociales del hombre y la mujer). 
- Competencia cultural y artística  (filosofía y psicología: Pascal Bruckner; poesía: Arthur Rimbaud, Boris Vian, Jacques Prévert, Michel Onfray; literatura : Jean Grenier ; prensa : Le Figaro Magazine,  Marie-France, Le Monde, le Nouvel Observateur ;  la prensa en Internet: Le Journal des femmes).
- Tratamiento de la información y competencia digital (utilización de un cuestionario publicado en Internet, datos en la red sobre la obra de Boris Cyrulnik).
- Competencia para aprender a aprender (enriquecer la expresión, estrategias personales para exponer un tema, planificación para redactar un texto creativo, consultar el diccionario).
- Autonomía e iniciativa personal (conocerse a sí mismo, superarse).
Al término de la lección 10 se procederá a completar la Grille d’auto-évaluation (Passeport, Portfolio) como se ha hecho en anterior ocasión, al finalizar la lección 4;  además de conseguir así una visión más completa de la evolución en el proceso de aprendizaje, al final del método se puede valorar el grado de francés adquirido con relación al nivel B2 del DELF.
                                                          *
*
*

TÂCHES FINALES
Tâche finale, Leçon 1.
En la agencia de viajes Le Nouveau Monde se lanza un nuevo producto turístico “Voyage au cœur de l’hiver québecois”. Este proyecto requiere las siguientes fases.

-     Fase 1: Organización general en pequeños grupos.
Documentación necesaria para elaborar el folleto turístico: información a partir de guías de viaje, Internet, modalidades de viaje. 
· Fase 2: Recepción de los viajeros en Québec.
· Fase 3: Información por mail al director de la agencia de las incidencias posibles (carta de 
· reclamación).
Tâche finale, Leçon 2.    
Su finalidad es aquí trabajar la lengua escrita. 
Se trata de participar en un Concurso de textos creativos / argumentativos en el que se cumplen estas fases:

-     Fase 1: Elección del tema (uno de los dos propuestos), organizar las ideas.
-
Fase 2: Preparación: Establecer un plan de organización del texto. Importante, consulta del 
Portfolio: Le dictionnaire… pour quoi faire? sobre la utilización del diccionario. Comentar con el grupo-clase las recomendaciones del Libro recogidas en el cuadro Pour rédiger.
· Fase 3: Redacción: en un folio con un número, sin el nombre del autor para una 
mayor objetividad en el caso de una corrección en grupo, redactar el texto durante 60 minutos, a cuyo término se recogerán las redacciones.  .
· Fase 4: Corrección: fotocopiar las redacciones, corregir los originales y clasificarlos del 
mejor al menos bueno. Formar grupos de tres, y dar a cada alumno la fotocopia de su redacción. Realizar la autocorrección tomando como referencia nuevamente las recomendaciones del Portfolio: Fiche d’autocorrection. Pedir a los alumnos que califiquen sus propios trabajos del 1 al 20, repartir los originales y hacer que comparen sus calificaciones con las del profesor. 
· Fase 5: Evaluar las mejores producciones tomando como referencia el Portfolio: Grille 
       d’évaluation. 

                  Finalmente el grupo-clase elegirá las tres mejores redacciones para exponerlas en 
                  el aula.

Tâche finale. Leçon 3
Unos grandes almacenes han firmado un contrato con una agencia de publicidad para su nueva campaña radiofónica. La agencia acaba de mandar los tres anuncios que se habían concertado. Por tanto, uno de los directivos de los grandes almacenes ha convocado a todos los colaboradores para analizar los productos en cuestión, negociar con los demás y aprobar o no la campaña. 
Esta tarea se hará en cinco etapas:
- Fase 1. Preparación de la sesión. 
Repartir los papeles (director o directora, asistente,  colaboradores).                                                

Propuesta del director / de la directora sobre el plan a seguir, aplicación de criterios, obligaciones de los colaboradores, trabajo en pequeños grupos… 
- Fase 2. Audición y debate. 
Escuchar los anuncios en pequeños grupos 

Nombrar un portavoz para transmitir los resultados

      Informes al director / a la directora y a su asistente.

      Consultar Parler pour se faire entendre (Portfolio).
- Fase 3. Puesta en común de las conclusiones. 
      Reunión de los colaboradores con el director / la directora; resultados del análisis 

      y conclusiones.
    Intervención de los portavoces.
     Nueva intervención del director / de la directora y pregunta a los colaboradores

     si los anuncios se aprueban o no, si es necesario rectificarlos y qué argumentos 

     se aportan en ese caso para hablar con la agencia  publicitaria.

- Fase 4. Reflexión personal.
     Participación en esta actividad, uso de recursos, autoevaluación. (Grille d’évaluation, Portfolio)
- Fase 5. Acta de la sesión. 

    Redacción del acta utilizando los cuadros del Libro.

Tâche finale: Leçon 4

Taller de lectura: leer y transmitir el deseo de leer.

Actividad desarrollada en dos fases:

· Fase 1: Presentación del libro elegido al grupo-clase. Los grupos presentan un libro, cada uno de los componentes del grupo expone los aspectos relevantes del texto; después, todos los miembros del grupo improvisan una mesa redonda y aconsejan (o no) su lectura aportando los argumentos necesarios. (Leer las recomendaciones para opinar sobre un libro).
· Fase 2: Redacción individual de una ficha de lectura (Consulta del Portfolio, Fiche de lecture). 
Tâche finale: Leçon 5

Defender ante la clase un tema polémico con una exposición oral, intentar convencer aportando todos los argumentos posibles.

 Actividad desarrollada en seis fases: 
· Fase 1: elección del tema.

· Fase 2: preparación: documentación, organización del material, documentos de apoyo.

                   preparación : guión (plan general de la disertación).
                   Ensayo en voz alta de la exposición oral. Cronometrar la disertación (debe durar 

                   cinco minutos aproximadamente).

· Fase 3: hacer el exposé con voz alta y clara, mirando al auditorio y utilizando los recursos 

      posibles en caso de no encontrar alguna palabra. 
· Fase 4: terminado el exposé, contestar a las preguntas que haga el público.

· Fase 5: autoevaluar la capacidad de uno mismos para exponer y argumentar.

· Fase 6: redactar un texto sobre el tema abordado, de una extensión entre 20 y 25 líneas, 
             dirigido a una asociación, a un periódico local.

Tâche finale: Leçon 6                   

Escribir una historia, por grupos de 3, de 180 a 200 palabras en un tiempo total de 1h30 contando la preparación y la redacción.
Esta actividad se desarrollará en tres fases:

· Fase 1: Encontrar el tema de la narración: partir de la fórmula Et si …? para hacer 

                  suposiciones y elegir cinco propuestas en cinco minutos. Una vez elegida

                  la más original o la más interesante, preparar la producción.

· Fase 2: Construir el texto:  Leer el texto que se indica para trabajar la estructura de la
                   narración.

      Elaborar el guión de la redacción, dar un título, consultar el Portfolio 
                   para una redacción más correcta, y redactar el relato.

                   Leer la narración en voz alta al resto de la clase.

· Fase 3: Autoevaluación : Analizar el relato en función de los criterios del Marco Común de 

                                               Referencia.
Tâche finale: Leçon 7
 Informarse y estar informado: para ello, leer dos textos entre dos compañeros (cada uno el que le corresponde), resumirlos oralmente e intercambiar información, hacer una síntesis escrita de ambos textos como un artículo informativo.
Actividad en tres fases:

Fase 1: Lectura individual e intercambio de opiniones entre dos (30 minutos)

            Después de la lectura, hacer un resumen oral, y comentar el texto correspondiente.

Fase 2: Redacción de 200 palabras (45 minutos) que será una síntesis de ambos textos. 

             Consulta del Portfolio.

Fase 3: Co evaluación (20 minutos) de los artículos intercambiados, según los criterios

            del Marco Común de Referencia.
Tâche finale: Leçon 8
Elaborar en grupos de cuatro un flash informativo para una emisora de radio regional. 
El flash estará compuesto de tres noticias, una fijada en las instrucciones (un avance para la adopción en Francia), y otras dos que el grupo elegirá según prefiera, siempre que una sea cultural o política y la otra de sucesos o de tema social.
Esta actividad se desarrollará en tres fases.   
Fase 1: elaboración de una noticia de 4 a 5 frases sobre el tema de la adopción en Francia (40 
             minutos)

             Utilizar como modelo un suelto publicado en un diario.

             Completar la noticia leyendo y seleccionando unas informaciones.

             Redactar la noticia definitiva.

Fase 2: elaboración del flash de noticias (50 minutos).

             Elegir las dos otras noticias, redactarlas e incluirlas en el conjunto, dando el orden
             definitivo para su lectura.

             Preparar la lectura en voz alta. Consultar el Portfolio.

Fase 3. Lectura en voz alta del flash de noticias hecha por cada uno de los grupos. 

(30 minutos).

Posible grabación de las intervenciones.

Comentario y evaluación de los flashes según los criterios del Marco Común de Referencia.

Tâche finale: Leçon 9

Se recogen aquí los elementos más relevantes de este nivel 4: la argumentación, la explicación detallada, la aportación de anécdotas y referencias culturales en un discurso, la locución correcta y precisa, el uso de expresiones del francés corriente.

Por otra parte, se pide a los estudiantes que participen por grupos en una discusión profundizando en el tema e implicándose personalmente, tomando decisiones colectivas, y asistir como espectadores a las discusiones de los demás grupos y evaluarlas.

La realización se hará en dos fases:

Fase 1: Preparación de la discusión (20 minutos).

Organizarse en grupos de cuatro y elegir una situación: establecer una nueva organización en la casa debido al desorden de algunos miembros de la familia;
            distribuir los espacios para compartir el piso;  solucionar el tema del aire acondicionado

en el lugar de trabajo, excesivamente  fuerte para algunos; transformaciones y obras en 

             el centro de estudios).

            Organizar el debate elegido dentro de cada grupo, papel del mediador y preparación

            Individual.

Fase 2: La discusión (15 minutos).

             Intervención de cada grupo y de sus miembros, exposición de puntos de vista, 

             discusión en el grupo y negociación de la decisión colectiva.

Los otros grupos atienden y toman nota para la evaluación posterior según los criterios del Marco Europeo Común de Referencia.

Tâche finale; Leçon 10
 Esta tarea final de la última lección se dedica casi en su totalidad a la expresión escrita.

Se trata de redactar de manera individual un texto creativo de una extensión de 160-180 líneas durante 1h30. El tema propuesto es “la noche”, y se realiza en cuatro fases. Excepcionalmente, no hay una actividad de valoración ni calificación en este caso, se intenta crear una atmósfera casi mágica de la noche que lleve en cierto modo a apartarse de la realidad; el Libro del Profesor propone, incluso, ambientar con música que haga evocar la noche (Nocturnos de Chopin) antes del comienzo de la actividad.

Fase 1: La evocación.

             Escribir una lista de vocabulario.

Situar el escenario y todo lo que le rodea: lugar, ruidos, presencia animada, sensaciones, emociones…

Fase 2: Estructura del texto

             Según la imagen mental que se va concretando, fijar las características

que se quiera resaltar, incluir imágenes, comparaciones, cambiar unas palabras por otras más expresivas.

Fase 3: Redacción 

             Repasar el texto, corregir si es necesario. Leerlo en voz baja, y después, en alto de 

             la forma más expresiva posible, para toda la clase.

Fase 4: El placer de la lectura           
Leer un fragmento literario que presenta así mismo una evocación de la noche (Inspirations méditerranéennes, Jean Grenier).
*


*


*
ACTIVIDADES FINALES


. Valorar el rendimiento propio (Grilles d’èvaluation)

. Valorar las capacidades en las cuatro competencias (Passeport)

. Volver al cuestionario Réflexions sur les activités de la leçon 0 ( Lección 0,  Portfolio) para ver los cambios realizados en este final de etapa.
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